HEGKÉRpmuK tárolóm AT: 

HOL HIBÁZTÁK EL AZ ÉLETÜKET? 




- Amikor nem beszéltem rá Árpádot, hogy menjünk melegebb vidékre.. . 


- Akárhogy töröm is a fejem, nem tudok rájönni... 



Pusztai Pál: 


Mégis a kéket kellett volna meg- 



- Sok hiábavalóságra fecséreltem el az ifjú¬ 
ságomat. 


Várnai György: 



tam el... 




— Amikor nem tanultam még kinyitni a számat... 



- Már a harmadik emelet¬ 
nél tartok, de még nem tu¬ 
dom ... 


— Amikor az első karikatúrát rajzoltam . . . 






































































PANASZOSLEVÉL 


FELEDÉKENY ÜGYFÉL 




— Megint megtaláltak a kezeseimI 


jngmar Bergmann világ- 
-*• hírű svéd filmrendező 
egyik filmjének Ingrid 
Thulin svéd színésznő lett 
a főszereplője. Mikor be¬ 
fejeződött a forgatás, meg¬ 
kérdezte egy újságíró a 
művésznőt: 

— Nem volt kimerítő a 
munka egy ilyen neves 
rendezővel? 

Mire Thulin szemrebbe¬ 
nés nélkül válaszolta: 

— Nem, a Bergmann-fil- 
mekben nem is lehet el¬ 
fáradni — hisz’ majdnem 
az egész ágyban ját¬ 
szódik... 



f ianny Kaye 
* filmkomikus 


amerikai 
nemrégi¬ 
ben tért vissza New York¬ 
ba európai körútjáról, s 
első televíziós interjújá¬ 
ban mesélte el ezt a vic¬ 
cet: 

— Egy félelmetes gengsz¬ 
ter meghal és jelentkezik 
a pokolban. A kis Ördög 



fióka, aki az előszobában 
ül, megkérdi tőle: 

— Nem óhajt helyet fog¬ 
lalni? 

A gengszter lemondóan 
legyint: 

— Ugyan, öcsi, köszö¬ 
nöm, hiszen ültem egész 
életemben ... 



í )i laszországban Gina 
Lollobrigida és Sophia 
Lőrén a legjobban fizetett 
filmsztárok. Mikor Marcel- 
lo Mastroianni még kezdő 
filmszínész volt, megkér¬ 
dezték tőle, nem érzi sér¬ 
tőnek, hogy ugyanazért a 
filmért Sophia Lőrén más¬ 
fél millió dollárt kap. Mast¬ 
roianni pedig csak százöt¬ 
venezret. 

A riportereknek Mast¬ 
roianni a helyzetet így ma¬ 
gyarázta : 

— Ez tulajdonképpen 


rendben is van, hiszen 
kebleim még nem a leg¬ 
tökéletesebbek ... 

* 

'7 társaságban sztárokról és 
színésznőkről beszél¬ 
gettek. Mikor már minden¬ 
ki elmondotta véleményét 
a témáról, csendesen meg¬ 
szólalt Sir Laurence Oli- 
vier: 

— Régebben minden 
színésznő megkísérelte 
megfogni a szerencse lá¬ 
bát, hogy szt\r lehessen. 
Ma pedig a sztárok kísér¬ 
lik meg, hogy színésznők¬ 
nek lehessen nevezni őket. 




, * | l ' rA 
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bér 7-én. Ez volt az egyet¬ 
len eredeti dolog életében, 
minden más ötletét kor¬ 
társaitól lopta.. ” 



A minap Párizsban Ta¬ 
nulmánykötet jelent 
meg a vígjáték francia 
mestereiről. Egy méregbe 
mártott tollú francia kri¬ 
tikus így kezdte a könyv¬ 
ben szereplő szerzők kö¬ 
zül Victorien Sardouról 
írott kritikáját: 

„Született 1831. szeptem- 


P árizsi látogatása idején 
egy újságíró megkér¬ 
dezte John Steinbecket, a 
nemrégiben elhunyt Nobel- 
díjas amerikai írót, hogy 
milyen Amerikában az írók 
társadalmi helyzete: 

— összehasonlíthatatla¬ 
nul rosszabb, mint például 
a filmszínészeké — felelte 
Steinbeck —, de az igaz¬ 
ság kedvéért be kell val¬ 
lanom, hogy sokkalta jobb, 
mint például az idomított 
fókáké .. . 


O rsón Welles, a neves 
amerikai filmszínész és 
rendező Olaszországban fe¬ 
jezte be legújabb filmjét. 
Valami miatt nagyon meg¬ 
haragudhatott, mert haza¬ 
térése előtt, a londoni re¬ 
pülőtéren így fakadt ki: 


— Olaszországban min¬ 
denki színész, mégpedig — 
kevés kivétellel — jó szí¬ 
nész is. Csak az a baj, 
hogy az a néhány rossz a 
színháznál és a filmnél he¬ 
lyezkedett el... 

♦ 

A Idő Fabricit, a kiváló 
olasz jellemszínészt, aki 
különösen a kisembereket 
ábrázolja megértő szeretet¬ 
tel, meghívták egy római 
főiskolára, ahol professzo¬ 
rok, pszichológusok, tudo¬ 
mányos kutatók az örege¬ 
dés problémáiról tartottak 
előadásokat. Az elnöklő 
professzor felkérte Aldo 
Fabricit, szóljon ő hozzá 
ehhez a kérdéshez. A mű¬ 
vész fölállt az elnöki asz¬ 
tal mögül, s a következő 
elmélkedését mondotta 



— Az öregség az az idő¬ 
szak egy férfi életében, 
amikor már nyugodtan 
kezdeményezhetünk tudo¬ 
mányos beszélgetéseket a 
nőkkel — és nem lesz vi¬ 
szony belőle . .. 

Révész Tibor gyűjtése 
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- Azt hiszem, egy kis purgálás inem fog ártani! 





MEGALAKULT AZ MLSZ ÚJ VEZETŐSÉGE 


GONDOL A JÖVŐJÉRE 





- Az öltönyödet miért hoztad magaddal? 

— Csak nem fogok így szerepelni a tévé nyilvánossága előtt? 


ŰRKUTATÁS mecénások segítségével 


Amerikában egyre többen kifo¬ 
gásolják az űrkutatás óriási költ¬ 
ségvetését, és egyre többen teszik 
fel a kérdést , hogy a Hold-séták 
megérnek-e annyi milliárd dollárt, 
amikor éppenséggel idelent is len¬ 
ne helye a pénznek. 

Art Buchwald, az ismert szati¬ 
rikus közíró életrevaló ötlettel 
szolgál az illetékesek részére. Mi¬ 
vel a milliomosok általában hiú 
emberek és különféle alapítvá¬ 
nyokkal szeretik megörökíteni em¬ 
léküket az utókor számára, Buch¬ 
wald a következőket ajánlja: 

Nevezzék el a világegyetem 
egyes részeit olyanokról , akik haj¬ 
landók erre pénzt áldozni. Egy- 
milliárd dollárért például egy tej¬ 
utat lehessen valakiről elnevezni. 


Ha valaki erre a célra csak 100 
millió dollárt hajlandó áldozni, ak¬ 
kor elégedjék meg azzal, hogy ne¬ 
vét egy csillagkép viseli. Tízmillió 
dollárért már egy jó naprendszer 
legyen kapható erre a célra, száz¬ 
ezer dollárért egy állócsillag, öt¬ 
venezer dollárért egy bolygó, 25 000 
dollárért egy hold (természetes) f 
10 000 dollárért egy óceán vagy 
kontinens valamelyik bolygón, de 
ha valakinek csak 100 dollárja 
van erre a célra, akkor elégedjék 
meg azzal, hogy valamelyik Hold¬ 
göröngy viseli a nevét. Ilyen mó¬ 
don társadalmi erőből lehetne fel¬ 
kutatni az egész világegyetemet. 

(Igen, de minek? — kérdezhet¬ 
nék erre Pesten.) 

* • m • # # m 




NAGY CSONT 



KEZDŐDIK A TÁRGYALÁS 



— Hé!... Melyikük van garázdaság miatt beidézve? 


A TÜRELEM RÓZSAT TEREM 



MINI-MOSOLY 


— Az én kutyám a világ legokosabb 
kutyája, ki tudja mondani a saját nevét. 

— És hogy hívják? 

— Vau-vau. 

— o — 

— No, fiam, szeretsz-e iskolába jár¬ 
ni? — kérdi nagybátyja a kis Palit. 

— Szeretek én, Árpi bácsi! — mondja 
Palika. — Szeretek az iskolába menni 
is, meg onnan jönni is. Csak azt nem 
szeretem, hogy közben ott kell maradni. 


— o — 

— ön élete későbbi éveiben szokott 
le a dohányzásról? 

— Nem. Már mint nemdohányzó jöt¬ 
tem a világra. 

— o — 

— A lányom külföldön énekel. 

— Nagyon szeretheti a hazáját. 


— o — 

— Képzeld, ma éjjel azt álmodtam, 
hogy megvacsoráztam egy előkelő ét¬ 
teremben és nem volt nálam pénz. 

— És mit csináltál? 

— Rendeltem még egy feketét és az¬ 
tán felébredtem. 


— Pincér, kérek egy esti lapot. 

— Még nincs. 

— Akkor kérek egy reggelit. 

— Habbal, vagy föllel? 



HÁZÜÖBEN 



-ÉdeSjliara 
ez rendes család. 


nemes esc 

kávéjuk 




















































































































közönségszolgalat 


NÉPZENE-KUTATÓ 



- Még a pénzt sem adja vissza. - Nem bánom, fiatalember, elénekeljük azt a régi pásztordalt, ha előbb megtanít minket 

— Legyen türelmes, összegyűjt öt darab kétforintost és o Congratulatian szövegére .. . 

kiad egy pap'ír tízest. 



ÉJSZAKA 


Brahovácz éjszaka arra 
riad fel, hogy zajt hall a 
szomszéd szobából. 

— Már megint a lá¬ 
nyunk jött haza ilyen ké¬ 
sőn? — kérdi mérgesen a 
feleségét. 

Az asszony felkel, be¬ 
nyit a szobába, aztán visz- 
szabújik az ágyba: 

— Semmi baj. Sárika 
már az igazak álmát alusz- 
sza. Csak a vőlegénye ment 
el ekkora zajjál. 

MOZI 

A moziban az a jó, hogy 
a színészek az utolsó elő¬ 
adáson is ugyanolyan lel¬ 
kesen játszanak, mint a 
premieren 

IDŐ 

— Istenkém, hogy múlik 
az idő. A lányom tegnap 
ment férjhez, és maholnap 
én is férjhez megyek ... 

TAXI 

A taxiállomásra végre 
befut egy szabad kocsi. 
Bosszantó , hogy pont ilyen¬ 
kor nincs semmi sürgős 
dolgom. 

KÁVÉHÁZBAN 

— Van egy príma, már¬ 
kás zsebórám. Tegnap le¬ 
ejtettem az utcán. Éppen 


arra jött egy hatalmas út¬ 
henger. Legalább öt tonna 
súly ment keresztül az 
órán. 

- És? 

— Ha hiszi, ha nem, egy 
karcolás sem látszik az út¬ 
hengeren. 

MAI HÖLGYVÁLASZ 

— Egyelőre magához köl¬ 
tözöm, Pista, próbaidőre , 
de igent még nem mon¬ 
dok. 

HIVATAL 

Az ajtón nagy tábla: NE 
TESSÉK KOPOGTATNI. 
MERT ZAVARJA A MUN¬ 
KÁNKAT! 

Nem kopogtatok. Halkan, 
óvatosan benyitok. Oda¬ 
bent ultiznak. Szerényen 
megszólalok: 

— Már belenyugodtam, 
hogy nem intézik el az 
ügyemet. De remélem, be¬ 
szállhatok a partiba ne¬ 
gyediknek? ... 

ELFOGLALT EMBER 

— Mikor beszélgethet¬ 
nénk egy kicsit? 

— 1997. június 8-án, dél¬ 
után háromnegyed négy¬ 
kor. De figyelmeztetem, tíz 
percnél tovább nem vá¬ 
rok. 

Galambos Szilveszter 


LAKÁSHIÁNY 



- Nagyon sajnálom, de a lakást közben nekünk 
kiutalták . 


PRECÍZ MESTER 



— Ebből a házból jelentettek csőrepedést? 

PANASZ 


.M«AVAIA» 


Mottó: NincseneK regi 

viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 


A beteg, a negyedik ke¬ 
zelés végén, így szól az or¬ 
voshoz: 

— Beszéljünk az anya¬ 
giakról, kedves főorvos úr. 

— Egy szót se. A keze¬ 
lés ingyenes volt. Magától 
nem fogadok el pénzt. 

— De csak beszéljünk 
róla. 

— Mondtam már, hogy 
nem kell tiszteletdíjat ad¬ 
nia. 

— De . .. 

— Mi az, hogy de... 

— Egy kis készpénzt 
szeretnék kérni a főorvos 
úrtól. 


Haldoklik az órás. Ágya 
körül ott állnak fiai. Az 
öreg észreveszi , hogy egyik 
fia a W ertheim-szekrény¬ 
ben kotorászik. A beteg el¬ 
haló hangon megszólal: 

— Kedves fiam , az órá 
im meg vannak számlál 
va ... 



Halálosan belefáradtam ebbe a nagy hajtásba . . 
















































































































































KÉK FÉNY 



Lehetséges, hogy többen félre¬ 
értik a címet. Arról van szó, hogy 
Nyugat-Németországban Joachim 
Driessen vezetésével megalakult a 
NEMET SZEX PÁRT. A pártnak egye- 
lőre 50 tagja van, de a pártvezetö 
reméli, hogy az 1973-as választá¬ 
sokon már be tudnak jutni a Bun¬ 
destagba. Drissen beszámolt a 
sajtó képviselőinek a párt program¬ 
járól, Teljes nemiszabadságot kö¬ 
vetelnek, a pornográfia-ellenes tör¬ 
vények megszüntetését, a „társas 
szex" társadalmi előmozdítását. 
Mint elmondotta, már vannak he¬ 
lyi szervezeteik, s nemsokára meg¬ 
rendezik a párt országos kong* 
resszusát. Hogy milyen körülmé¬ 
nyek között, arra vonatkozólag 
nem volt hajlandó nyilatkozni. 


MUNKAEROVÁNDORLÁS 



- Nem magától kértem tegnap randevút, kislány? 


— Először is nem maga kérte, hanem az, aki tegnap 
még a maga helyén dolgozott. Másodszor pedig nem tőlem, 
hanem attól, akinek én kerültem a helyére. 








































































REFLEX-VIZSGÁLAT 


ROSSZINDULAT 


TÜRELMETLEN REMETE 



\ 



112. rejtvényünk megfejtése: 


OPR 


Papiros 

A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Oláh Mária, Baktalórántháza, Köztár¬ 
saság tér 1. 

Saja Vilmos, Földes, Üjfalul u. 06. 

Adamcsik Tibor, Budapest XX., Déva 
u. 13, 



GYOJTÖSZENVEDÉLY 


— Sikerült az összes lyukasztási variációt 
összegyűjtenem. 


114. REJTVÉNYÜNK 

mm eh 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb március 
9-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest vm.. Gyulai Pál u. 14. 


FURCSA LÉGIKALÓZ 



— Azonnal repüljenek a menetrend szerinti 
vonalon! 



- Mit szól az új lakótelephez? 

- Szép, szép, de hol van még az átadási határidő? 


GYÁSZ 



- A fe-kete parókáját vette tel. Ügy látszik, szakított a 
vőlegényével! 


• • • • BUKSIT ÍGY LEHET NEVELNI 


Sajdik Ferenc rajza 
































































































MARADI MAMA 


ÖREG KÉSZÜLÉK 



GZT CUQSBM 

CSlKTISZTlTÓ-SZER? 

„Biopon — eltüntet minden fol¬ 
tot ” — közli a plakát, amelyen egy 
tigris látható. 

Gondolom, egy leopárd vagy pár¬ 
duc valahogy stílszerűbb lett vol¬ 
na. Ezeknek ugyanis valóban van¬ 
nak foltjaik, szemben a köztudo¬ 
másúlag csíkos tigrissel. 


KI JÁRT A BARLANGBAN? 

Egyik hetilapunk az alábbi tör¬ 
ténettel örvendeztetett meg: „Ami¬ 
kor Dávid úgy került ki az orosz¬ 
lánbarlangból, hogy nem fogyasz¬ 
tották el, Nebukadnecár király 
elé vitték. A beszélgetésről fel¬ 
jegyzés készült. Király: Hogyan 
úsztad meg a dolgot? Dávid: 
Uram, királyom, egészen egyszerű 
volt.” 

Dávid helyében még ennyit tet¬ 
tem volna hozzá: „Nekem leg¬ 
alábbis egyszerű volt, mert igaz 
ugyan, hogy volt egy nagy "port 
fölvert csúzli-afférom Góliáttal, 
mindazonáltal oroszlánbarlang¬ 
ban nem jártam soha életemben. 
Erre egy bizonyos Dániel nevű 
egyén vállalkozott, tessék majd 
később utánanézni a Bibliában.” 


ÜRÜGY-FESZTIVÁL 

Napilap-cikk alcíme: „Tanulsá¬ 
gok a gyermekbábozók fesztivál¬ 
jának ürügyén” 

Ezek szerint a fesztivál csupán 
ürügyül szolgál arra, hogy a hír¬ 
lapíró tanulságokat vonhasson le. 
Nem tudni, miről. 


SÖRÖSKORSÓ ÉS HABOZÁS 

A Magyarország címoldalán egy 
férfiú látható. A kép aláírása: 
„ Heath, az ellenzéki vezér , sörös¬ 
korsóval.” 

Ugyancsak a Magyarországban, 
a negyedik oldalon egy másik fér ¬ 


fiú látható. A kép aláírása: „ Ed - 
ward Heath , az ellenzék vezére” 
Mármost melyik oldalnak higy- 
gyünk? 


JUBILEUMI PRODUKCIÓ 

A Magyar Nemzet egyik cikké¬ 
ből: ,^A sárospataki malomkőgyár 
éppen most üli meg százéves fenn¬ 
állását” 

Ez igen! Fennállást megülni ak¬ 
kor is tisztelni való mutatvány, 
ha cirkuszi gumiember hajtja vég¬ 
re; hát még, ha százéves malom¬ 
kőgyár az illető! 


ELÉRT VIADAL 

Sporthír az Esti Hírlapból: „A 
rúdugrók viadalát Schulek idei 
legjobb, 480 cm-es teljesítményé¬ 
vel érte eV' 

Schulek, úgy látszik, a kerítésen 
át jutott be a versenyre. Arról, 
hogy ott mekkorát ugrott, nincs 
adatunk. 


HANGVERSENYEN 



Tímár György 


— Mit idegeskedik? örülünk, hogy kaptunk takarítónőt. 


AGGÓDÓ SZÜLŐ 



- Tényleg nem homloküreg-gyulladás, hanem 
divat? 


A PATIKÁBAN 



üt 


t/OmrJ? MAGYAR 

Zo'zser VA'LOGATOTT 

- Kaphatnék recept nélkül valami növesztő szert? 


Főszerkesztő: Tabi László — SzerkesztőFöldes■ György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc — Szerkesztőség: Budapest Vili., 
Gyulai Pál utca 14. — Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: VIII., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343—100, M42—220. — Árusítja a Magyar Posta INDEX: 25.504 
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XXVI. évfolyam 11. szám 


Ára: 1,80 Fi 


1970. március 12. 



'í'í'Tís 


Búldzs-Pirl Balázs rajza 


DUETT 


Uraim! Igyekezzenek összhangban látszani! 


















KI NEM HAGYJA DOLGOZNI AZ IKV-T? 


Tegnap délután az SZTK 
által nekem rendelt kör¬ 
zeti orvos, dr. Geiringer 
Gyula (II., Szilágyi Erzsé¬ 
bet fasor 45.) rendelőjében 
ültem. Épp a receptet írta, 
amikor a telefonhoz hív¬ 
ták. 

— Bocsánat — mondta 
és elsietett. 

A másik szobából hallat¬ 
szott, amint valakit nyug¬ 
tat és megígéri, hogy ren¬ 
delés után azonnal elmegy 
hozzá. 

— Mit szólt volna ez a 
szerencsétlen, ha én is azt 
mondom neki, amit teg¬ 
napelőtt reggel nekem 
mondott az IKV vezetőnő¬ 
je? — kérdezi tőlem, mi¬ 
közben visszaül az asztalá¬ 
hoz. 

Érdeklődésemre elmesél¬ 
te a következő „kórtörténe- 
tet”. 

1969 tavaszán a legfelső 


emeleten levő lakása majd¬ 
nem teljes egészében be¬ 
ázott. Ezt azonnal bejelen¬ 
tette, és a tetőt kijavítot¬ 
ták. Nem is volt semmi baj 
a mennyezettel, a nyári 
szárazság idején. Ám ahogy 



bekövetkezett az őszi eső¬ 
zés, az egyik szoba ismét 
beázott. Bejelentette, ismét 
megcsinálták. Űjra nyugal¬ 
ma volt néhány hónapig. 


mígnem február harmadik 
hetében az egy év alatt két 
ízben kijavított tető ismét 
beázott, de úgy, hogy a be¬ 
ömlő csapadék fogadására 
a lakás minden edényét 
mozgósítani kellett. 

Ezt követően ment le a 
doktor a házban levő IKV 
II 6-os kirendeltségébe, 
ahol a vezetőnő így fogad¬ 
ta: 

— Rettenetes, nem hagy¬ 
ják dolgozni az embert! 
Ön ma már a harmadik 
bejelentő. 

Ebből a hiteles beszámo¬ 
lóból végre megértettem, 
miért az a sok panasz az 
IKV munkája ellen. 

Hogyan dolgozzon sze¬ 
gény, ha nem hagyják?! 

S. Lm 


FÜST ÉS KOROM 

A Szinyei Merse utca 4. szám alatt levő MÁV Szálloda kéménye úgy füstöl, mint egy 
hőerőmű kazánja. Szinte a nap minden percében ontja a kormos-gázos füstöt, szennyezi 
a környék levegőjét és lehetetlenné teszi a közelben levő lakásokban a szellőztetést. 
Hiszen ha csak résnyire nyitjuk is az ablakot, már tódul be rajta a füst. 

Ügy tudjuk, már több ízben róttak ki emiatt szabálysértési bírságot a MÁV-ra, de ez 
úgy látszik, nem segit. Hathatósabb intézkedéseket várunk, mielőbb: 

Köröndi lakók 


CÍMEK és 

Február 19-i számunkban közöltünk egy 
újságcímkét, melynek tanúsága szerint 
egyik vidéki olvasónk „Szabó Imre élő¬ 
baromfi” titulussal kapja újságját a postá¬ 
tól. 

A Posta Központi Hírlap Iroda hozzánk 
küldött levelében azzal magyarázta a bizo¬ 
nyítványát, hogy a szóban forgó lap, a 
KISOSZ Értesítő címiratait nem a posta, 
hanem a kiadóhivatal szövegezi, és azon 
a PKHI nem változtathat. Cikkünk nyo¬ 
mán azonban átírtak a kiadóhivatalnak, és 
kérték, gondosabban szövegezzék a címké¬ 
ket, mert nem Szabó Imre az egyetlen, 
akit ilyen sértő titulussal láttak el. 

Állításuk bizonyítására mellékeltek egy 
címlistát is, amelyben ilyenek szerepelnek: 

Török Ferencné pattogatott kukorica 

Szabó Ferencné rövidáru 

ö. Bodnár Pálné használt cikk 

Nem értem, persze, miért nem áll jogá¬ 
ban a postának korrigálni az ilyen nyil¬ 
vánvaló (engedelmet kérek!) szamárságo¬ 
kat?! Vagy ha tényleg nem teheti meg a 
saját hatáskörében, miért nem kérte már 
korábban a KISOSZ Értesítő kiadóhivata¬ 
lától a címek módosítását? 

Ez talány a számomra. Mint ahogy ta¬ 
lány az is, kinek köszönheti egyik pesti 
olvasónk, az Utasellátó Vállalat egyik üz¬ 
letvezetője, hogy rádiószámláját ilyen cím¬ 
zéssel látja el a nosta: 

Szabó László 
BO várkapitány 



Caévl u.l 
65-a 


III 


CÍMZETTEK 

Egyszer valaki virágos jókedvében ki¬ 
találta, leírta ezt a badarságot, s azóta nem 
szúrt szemet senkinek, hogy ez csak ízet¬ 
len tréfa lehet, hiszen a várkapitányság 
(tudtommal, legalábbis) kihalt szakma már 
Magyarországon . .. 

E cikkecske alá nem is merem odaírni 
a teljes nevemet, nehogy bosszúból ezentúl 
erénvövkészítőnek, zsoldosvezérnek, hopp¬ 
mesternek, netán udvari bolondnak titulál¬ 
janak előfizetett lapjaim címkéin ... 


(r.) 


~ A CÍMZETT VÁLASZOL 

Szóvá tették az olvasók hogy a 37-es vil¬ 
lamosok nagyon zsúfoltak. Ennek az az oka, 
hogy a régi, háromkocsis szerelvényeket ki 
kellett selejtezni, s helyettük csak két ko¬ 
csiból álló szerelvényeket tudtunk beállítani 
erre a vonalra. Sűrűbben indítjuk viszont a 
járatokat, ezzel ellensúlyozzuk azt, hogy a 
szerelvények rövidebbek. Áprilistól még két 
ikerszerelvényt szándékozunk beállítani erre 
a vonalra, akkor remélhetőleg megszűnik a 
zsúfoltság a 37-es villamosokon. 

Budapesti Közlekedési V. 

Lits József olvasójuk panaszt tett amiatt, 
hogy a nálunk vásárolt férfiing gallérja a 
mosásban elszlneződött. A panaszt megvizs¬ 
gáltuk, jogosnak találtuk, vásárlónkat teljes 
mértékben kártalanítottuk. 

Szolnok megyei Iparcikk 
Kisker. V. 

Hercegszántói utasaink panaszát, amellyel 
a Ludas is foglalkozott, orvosoltuk: február¬ 
tól hat új járatot közlekedtetünk a Baja- 
Hercegszántó—Hóduna vonalon. 

9, sz. Autóközlekedési V. 
Kecskemét 


KÖSZÖNJÜK, DE MAR ELÉG! 


Osztálytársaim nevében 
is köszönöm , hogy levele¬ 
met leközölték a Ludasban, 
segítségükkel végre sikerült 
hozzájutnunk a rég óhaj- 
tott fizikakönyvekhez. De 
nagyon kérem, írják meg 
azt is, hogy még mindig ér¬ 
keznek hozzánk a könyvek 
az ország minden részéből 
a Ludas olvasóitól, iskolánk nem győzi visszaküldeni 
azokat. Köszönjük a kedves feladók segítőkész fáradó* 
zását, de most már mindenkinek van fizikakönyve , 
nem kérünk többet! 

Kővágó József 
Baja, III. Béla Gimnázium 



CSAK RÖVIDEN! 


J úliusban vettünk egy 
gyerekágyat a Nagy¬ 
körúton, a gyermekbútor- 
szaküzletben. A legnagyob¬ 
bat és a legdrágábbat vá¬ 
lasztottuk, mégis pórul jár¬ 
tunk vele. Nagyon nyers 
lehetett még a fa, amikor 
az ágyacskát kiszabták be¬ 
lőle, s ahogy kezdett kiszá¬ 
radni, egyre „lötyögőseb¬ 
bé” vált, és bár a férjem 
több helyen is megerősítet¬ 
te, az ágy a minap össze- 
roskadt a gyerek alatt. Még 
szerencse, hogy az ijedsé¬ 
gen kívül nagyobb baja 
nem történt. De ez csak a 
véletlenen múlott! Jó len¬ 
ne, ha az ilyen kellemetlen 
meglepetésektől megkímél¬ 
ne bennünket a bútoripar! 


Villányi Gyuláné 
Budapest 



Ifacsoravendéget vártunk 
* az egyik nap, de nem 
érkezett meg. Harmadnap 
kaptunk tőle egy dísztáv¬ 
iratot, amelyben — beteg¬ 
ségére hivatkozva — le¬ 
mondta a vacsorát. Kide¬ 
rült , hogy vendégünk ide¬ 
jében feladta a táviratot, 
de a postának 51 óra kel¬ 
lett ahhoz, hogy a VII. ke¬ 
rületből a IV. kerületbe, 
Újpestre eljuttassa azt. Azt 
hiszem, ezt a lassúsági re¬ 
kordot nehéz lesz megdön- 


teni! 


Gáspár Ferenc 
Bp. IV.. Baross U. 69—71. 



A 2-es busz megállóját 
" áthelyezték a Kriszti¬ 
na körúti posta elé, a régi 
megállónál levő ház tata¬ 
rozása miatt. Innen viszont 


nagyon körülményesen le¬ 
het megközelíteni a 12-es 
és a 84-es autóbusz meg¬ 
állóját. Hosszú és fárasztó 


utat kell megtenniök a reg¬ 
geli és az esti csúcsforga¬ 
lomban azoknak, akiknek 
itt kell átszállniok. Az a 
kérésünk, hogy tegyék a 
megállót a Moszkva tér sar¬ 
kára, s akkor ezt a min¬ 
dennapos tortúrát elkerül¬ 
hetnénk. 

Hidasi Ferencné 

és a 21-es busz többi utasai 



A budakeszi postahiva¬ 
tal szűk, keskeny , 
korszerűtlen. Ha három 
ügyfél bemegy , a negyedik 
már nem fér be a helyi¬ 
ségbe, az utcán kell vára¬ 
koznia hóban, szélben, eső¬ 
ben. Budakeszi most emel¬ 
kedett a nagyközség rang¬ 
jára. Jó lenne, ha kaphat¬ 
nánk végre egy ehhez a 
„ranghoz ” méltó, korszerű 
postahivatalt is! 

Padányi Lajos 

Budakeszi 



A pesterzsébeti sós-jódos 
gyógyfürdőt tavaly ta¬ 
vasszal bezárták, renoválás 
miatt. Többször ígérték 
már azóta, hogy hamaro¬ 
san újból megnyílik a für¬ 
dő, de csak nem teljesedett 
be az ígéret. Pedig nekünk, 
beteg embereknek nagyon 
hiányzik már a gyógyító 
víz! 

Horváth Ferencné 

Budapest 














JELMEZBÁLON 
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- Hű, megjött a feleségem! 



ÉJSZAKAI ELÖADAS 


GLADIÁTOROK 





* 

rtem. Röviden, ugye? 

— Igen, ha kérnem szabad. 
Néhány mondatban. 

— Helyes. Nos, a magyar méhé¬ 
szet pillanatnyi helyzetét napjaink¬ 
ban egyfelől az évszázadok folya¬ 
mán kialakult gyakorlat, másfelől 
az új, a korszerű módszerek szün¬ 
telen kutatása jellemzik. Talán 
így mondhatnók: egyik szemünkkel 
hátranézünk, ugyanakkor a má¬ 
sikkal előre. Természetesen van¬ 
nak problémáink, ezeket azonban 
kollektív tanácskozásokkal, vala¬ 
mint a rendelkezésünkre álló 
anyagi eszközökkel meg fogjuk ol¬ 
dani. Méhészetünk fejlődése — a 
nehézségek ellenére is — kétségte¬ 
len, önelégültek azonban nem le¬ 
hetünk, mert a megtorpanás ma¬ 
napság egyértelmű a visszafejlő¬ 
déssel. Elég lesz ennyi? 

— Köszönöm, igen. Akkor hát... 

— Hova siet, fiatalember? 

— A főszerkesztőm mára még 
két megbízást adott. Most a magvar 
cipőfelsőrész-készítés jelenlegi 
helyzetéről kell tájékoztatást sze¬ 
reznem. 

— De hiszen, azt megkaphatja 
tőlem is! 

— Igazán? Nahát, ez igazán 


nagyszerű! Ebben a ronda időben 
magam sem szívesen megyek ki 
ebből a jó meleg szobából. 

— Szóval, a cipőfelsőrész-készí¬ 
tés, ugye? Röviden? 

— Igen. Csak a lényeget, ha kér¬ 
nem szabad. 

— Hát kérem, a hazai cipőfelső¬ 
rész-készítés mai helyzetére egy 
bizonyos kettősség a jellemző. Egy 
felől ápolni és továbbfejleszteni 
kell a szakma hagyományait, más¬ 
felől, és ugyanakkor természetesen 
irányt kell venni a modern tech¬ 
nológia alkalmazására, mert csak¬ 
is e két tényező harmóniája te¬ 
remtheti meg mindazon feltétele¬ 
ket, melyek nélkül ma már a kor¬ 
szerű cipőfelsőrész-készítés — fi¬ 
gyelembe véve a társadalom egyre 
növekvő igényeit — elképzelhetet¬ 
len. 

— Vannak problémák ezen a te¬ 
rületen? 

— Vannak. Ezeknek egy része 
folyamatosan megoldást fog nyer¬ 


ni azon tapasztalatok megszerzés^ 
révén, melyek az egyre bővülő ter¬ 
melés megszervezésével óhatatla¬ 
nul együtt járnak, más része viszont 
megoldást fog nyerni a legjobb 
szakemberek kísérletező kedvének 
eredményeként, mely kísérletek¬ 
hez a szükséges anyagi feltételek 
máris biztosítottnak látszanak ama 
hatósági intézkedések következté¬ 
ben, melyek az össztársadalmi ér¬ 
dekek szolgálatában rövidesen 
napvilágot látnak. Ennyi elég? 

— Köszönöm, igen. És nagyon 
érdekes volt. Akkor hát... 

— Megkínálhatom egy csésze jó 
feketével? 

— Sajnos, mennem kell. Holnapi 
számunkban a magyar orrsebészet 
helyzetéből akarunk beszámolni, 

és ... 

— Egy pillanat! Érdekli az orr- 
sebészet helyzete? 

— Igen. Talán tájékoztatást kap¬ 
hatnék öntől? 

— Hogyne. Röviden, ugye? 



— Igen. És előre is köszönöm. 

— Nos, az orrsebészet pillanat¬ 
nyi helyzete nagyjából kedvezőnek 
mondható, mert sikerült összhang¬ 
ba hozni a sok évtizedes tapaszta¬ 
latokat azokkal az új és korszerű 
műtéti eljárásokkal, melyek a vi¬ 
lágszerte ismert, sőt, elismert ma¬ 
gyar orrsebészek nevéhez fűződ¬ 
nek. Támaszkodva a hagyományok¬ 
ra, egyfelől felmérni a lehetősége¬ 
ket, másfelől — ez a jelenlegi fel¬ 
adat. 

— Valamit a problémákról, ha 
kérhetném... 


— Az orrsebészet problémái egy¬ 
részt még a régi társadalmi rend 
maradványai, másrészt azokból a 
tényezőkből adódnak, mely ténye¬ 
zők az egyre növekvő igények 
folytán mint objektív nehézségek, 
valóban nem gátjai, de előrelen- 
dítői mindama törekvéseknek, me¬ 
lyeknek célja a magyar orrsebé¬ 
szet tartós felemelkedése. Elég 
ennyi ? 

— Igen. És hálásan köszönöm, 
ön páratlanul sokoldalú ember. 
Mi az eredeti foglalkozása? 


— A Magyar Népköztársaság ér¬ 
demes nyilatkozója vagyok. 

(t) 








































MENETDÍJ 


KAKUKKOS ÓRA NAGYOTHALLÓK RÉSZÉRE 



Egymilliós kereset 

(LACIKA MONOLÓGJA) 


A mikor apu vasárnap dél¬ 
után a meccsről haza¬ 
jött, anyu azt mondta 
neki, hogy azonnal hagyja ott 
az állását, mert kár az ö 
nagy tehetségét egy vállalat¬ 
nál elfecserélni. Apu olyan 
hangon válaszolt, amilyet én 
még sohasem hallottam tőle. 
Azt mondta ugyanis anyu¬ 
nak, úgy látszik, hogy meg¬ 
bolondult, mert az agyara 
ment a frontátvonulás, ami 
az időjárástól van. 

Anyu ezt kikérte magának: 
egyáltalán nem bolondult 
meg, teljesen a józan eszénél 
van, de apu annyit dolgozik, 
mint egy szódásló, és ahhoz 
n>érten keveset keres. Ezt 6 
már olyan sokszor megma¬ 
gyarázta, de apuval sohasem 
lehet okosan beszélni. 

Apu ekkor megkérdezte, 
hogy tulajdonképpen miért 
kívánná anyu, hogy hagyja 
ott az állását, amikor szíve¬ 
sen dolgozik a vállalatnál, és 
annyi fizetése van, amiből 
gondtalanul megélünk, és 
amennyi egy vállalatvezetőt 
megillet. Ha mindig anyu ta¬ 
nácsaira hallgatna — mondja 
apu —, akkor már régen a 
rács mögé került volna, vagy 
jobbik esetben gebines lenne 
és nem vállalatvezető, mert 
anyu mindig csak a pénzen 
nyargal, de azzal nem törő¬ 
dik, hogy apu most kedvére 
való beosztásban dolgozik és 
hasznára van a népgazdaság¬ 
nak. Szeretné tudni, hogy ha 
mégis kilépne a vállalattól, 
vajon mit gondol anyu, mit 


csinálhatna állás nélkül, hogy 
tisztességesen eltartsa a csa¬ 
ládját, úgy. mint eddig? 

Anyu erre azt felelte, hogy 
apunak nincs semmi fantá¬ 
ziája: ha kilépne a vállalat¬ 
tól, nyithatna egy magán sza¬ 
badalmi irodát, amivel évi 
egymilliót is meg lehetne ke¬ 
resni, és emellett egy má¬ 
sodállást is vállalhatna az 
állami szabadalmi irodánál 
havi kétezernégyszáz forintért, 
ami azt jelentené, hogy ben¬ 
ne lenne az SZTK-ban. 

Apu most akkorát nevetett, 
hogy még a könnyei is ki¬ 



csordultak, és azt válaszolta, 
hogy anyu ne beszéljen ilyen 
csacsiságokat, mert ez már 
nem létezik nálunk, nem 
élünk a kapitalizmusban. 

De anyuval most már nem 
lehetett beszélni, egyre in¬ 
kább szemére vetette apu¬ 
nak, hogy kitűnő szabadalmi - 
iroda-tulajdonos lehetne be¬ 
lőle, mert mindenhez ért, 
csak az a baj, hogy a válla¬ 
latnál elpazarolja a tehetsé¬ 
gét. 


Azt mondta erre apu, hogy 
anyu félrebeszél, azután elő¬ 
vette a fiókból a lázmérőt, 
és rászólt anyura, hogy dugja 
a hóna alá, mert bizonyára 
megkapta a hongkongit és ma¬ 
gas láza van, mert ez a be¬ 
tegség azzal jár, és ettől be¬ 
szél félre. 

Én is nagyon megijedtem, 
hogy anyu beleesett a hong¬ 
kongiba, de aztán hamar meg¬ 
nyugodtam, mert anyu éppen 
úgy kiabált apuval, mint más¬ 
kor szokott, amikor nincs 
hongkongi járvány. 

Amikor anyu ezen már jól 
ki mérgelődte magát, a kezébe 
vette a vasárnapi Népszabad¬ 
ságot, amelynek egyik cikké¬ 
ben az állt, hogy egy bácsi 
a múlt évben, mint magán 
szabadalmi iroda-tulajdonos, 
egymilliót keresett, és még 
másodállása is volt neki az 
állami szabadalmi irodánál, 
havi kétezemégyszáz forintért. 

Anyu ezt hangosan olvasta 
fel apunak, de apu még min¬ 
dig nem hitte el, és ezért Ő 
is elolvasta a cikket. Utána 
azt mondta, hogy ez valóban 
benne van az újságban és 
anyunak nincs hongkongija, 
de ő mégsem megy el ma¬ 
szek szabadalmi iroda-tulaj¬ 
donosnak. Ellenben most saját 
magának dugta a hóna alá a 
hőmérőt, mert — mint anyu¬ 
nak mondta — talán ő kap¬ 
ta meg a hongkongit és lehet, 
hogy az imént lázálmában 
olvasta el a cikket. Nem hiszi 
ugyanis, hogy ilyesmi nálunk 
még lehetséges lenne ezzel 
az egymilliós keresettel. 

De, hála istennek, apunak 
sem volt hongkongija... 

Földes György 




LÉLEKTANI ELŐKÉSZÍTÉS 



VICC 



ÜZEMI KONYHÁN 

ÜZEMI KONYHA 





Miért panaszkodik? Egészen jó kávé. 

Na látja, és a szakács azt állítja, hogy leves. 







































































































































Külföldre szakadt honfitársam 
most, néhány nappal ezelőtt 
honvágyból-e vagy farsangolni 
egy kis időre Pestre jött. 

Telefonált: - Kedves barátom, 
a bátyám lakásán lakom, 
ki most külföldi körúton van, 
gyere el — pompás alkalom 1 

Fölmegyek a pazar lakásba, 
találkozásunk megható. 

- Nos, hogy élsz Pesten? - kérdem. - 
dollárért minden kapható! 

- Egy kis nőt várok vacsorára - 
súgja meg nagy bizalmasan, 
s a másik szobában az asztal 
látom, dúsan terítve van. 

S ahogy nézem e remek asztalt, 
csodás holmikkal van tele, 
olyan étellel és itallal, 
mely szemnek, szájnak ingere. 

- így hát zavarok? — Kilencre jön csak! 

S beszélgetésünk során 
körülpillantott eltűnődve: 

- Mivel kínáljalak, komám? 

- Hah! Megvan! - ütött kopasz fejére - 
csináltam jó szódavizet, 
hozom a poharat, barátom, 
meglátod, milyen friss, hideg! 

' Lovászy Martot. ££? 



GYANÚ 



M ár régóta ügyelem a tévé¬ 
operatőröket. Szenvedélye¬ 
sen érdeklődnek a kezek 
iránt és ezen nem is csodálkozom; 
a kéz fontos szerepet tölt be az 
életünkben. És fontos szerepet töl¬ 
tött be akkor is, amikor majomból 
emberré váltunk, de erre már csak 
a nagyon idős emberek emlékez¬ 
nek. Mit tud a kéz? Sok mindent. 
Dolgozni, simogatni, verni, mutat¬ 
ni, vádolni, könyörögni, kíván¬ 
csiskodni ... Nem is tudom egy 
szuszra felsorolni, mi mindent tud 
a kéz... Aztán vannak fiatal és 
öreg kezek, soványak és dundik, 
kicsik és nagyok ... 

Eleinte csak doku ment- filmek¬ 
ben találkoztam a kezekkel. Láttam 
például az öreganyját éhezte.tő fia¬ 
talasszony kezét. Premier plánban. 
Rettenetes látvány volt: vastag, 
húsos tenyér, akkora, mint egy 
nagy lepény, nudli ujjak. Elégedet¬ 
ten, szuszogva pihentek a fiatal- 
asszony ölében. Jóllakottan heve- 
résztek a szoknya ráncai között. 
Ezek a tunya, kegyetlen kezek, nem 
adtak enni. Nem adtak enni egy 


nagymamának! Amikor a riporter 
faggatni kezdte a fiatalasszonyt, a 
kezek összeszaladtak, és az ujjak 
egymásba kulcsolódtak. Talán azért, 
mert féltek és egymást bátorítot¬ 
ták. 

Aztán láttam a Kék fényben a 
bűnözők kezét. Az operatőrök rend¬ 
szerint megmutatják. Még most is 
emlékszem az egyik apagyilkos ke¬ 
zére. Amikor ökölbe szorult, olyan 
volt, mint egy nagy darab durva 
kő. Súlyos és érzéketlen. Ennek az¬ 
tán könyöröghetnél! Később kinyi¬ 
totta az öklét, és akkor az ujjak 
gyáván, hangtalanul rimánkodtak, 
de én nem hittem ezeknek a sző¬ 
rös, erőszakos ujjaknak. Kisvártat¬ 
va ismét összecsukódtak, és akkor 
a kéz fenyegetett... ó, borzalom! 

Sajnos, nemcsak a felelősség-ku¬ 
tató dokument-drámákban, bűn¬ 
ügyi riportokban találkozhatunk a 
kezekkel. Gyakran láthatjuk a de¬ 
rék, nyílt tekintetű, becsületes in¬ 
terjúalanyok kezét is. Egy riport¬ 
ban a vállalat terveiről nyilatko¬ 
zott az igazgató, és csupa jó hírről 
számolt be, de én iszonyodva fi¬ 
gyeltem — a tévéoperatőr jóvol¬ 
tából — a kezét, az idegesen resz¬ 
kető kezét, amely görcsösen szo¬ 
rongatta a szék karfáját. Már nem 
hallottam, mit mond, csak a kezét 


figyeltem, amely a karfa nyakát 
szorongatta gyilkos indulattal, és 
szinte hallottam a szék sikolyát: 
Segítség! 

S amikor újra láthattam az in¬ 
terjúalany arcát, már nem hittem 
neki. Fenntartással fogadtam azt, 
amit mondott, mert a kezére emlé¬ 
keztem, a kezére, amely ráfonódott 
a szék karfájára, mint egy polip a 



védtelen búvárra... Az ujjak rá- 
tekerőztek a fadarabra, és szorí¬ 
tották, szorították ... Nekem be¬ 
szélhet az ilyen! 

Egy alkalommal a magas beosz¬ 
tású, nagy tudású interjúalany de¬ 
rűsen, kedvesen, tiszta lelkiisme¬ 
rettel felelgetett a riporter kérdé¬ 
seire, de az egyik keze idegesen do¬ 
bolt az íróasztalon. Az operatőr 
természetesen azonnal észrevette, 
felfedezte és lecsapott rá. Attól 


kezdve megbűvölten néztem a tán¬ 
coló ujjakat; úgy ropták a táncot, 
mint az őrült dervisek valami val¬ 
lásos összejövetelen, -éjfél után. 
Mondhatott az igazgató akármit 
én csak az ujjait figyeltem: az elő- 
táncos mutatóujjat és a nyúlánk, 
rugdalózó középső ujjat. Félelme¬ 
tes látvány volt. Hogy miről beszélt 
az igazgató? Fogalmam sincs. Nem 
értem rá odafigyelni. 

Ezeket a kezeket sohasem fogom 
elfelejteni. Az arcokat már rég el¬ 
felejtettem, de a kezeket nem. 

Uramisten! Hát ez meg micsoda? 
Egy csontos, sovány kéz fekszik 
itt az asztalon. A kézfejen néhány 
szeplő. Nini, most megremegett, 
mint a bűnös, ha leleplezik. Az 
ujjak befelé görbülnek. Ez egy 
uzsorás keze, vagy egy leánykeres¬ 
kedőé. 

Pardon! Tévedtem! Ez az én ke¬ 
zem! 

Most, hogy jobban megnézem, 
egészen szimpatikus. Egy dolgozó 
ember keze. 

És nagy-nagy szeretettel megsi¬ 
mogatom vele a fejem... 

Mikes György 
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A TÖKÉLETES SAFEGUARD SZAKMAI FÉLTÉKENYSÉG 

Hegedűs István rajza 



UiMBfa 



D oktor úr, kérem , méri 
hoztak engem ide eb¬ 
be a detokszikokszi... 
ebbe a... szóval ide? Én 
nem vagyok részeg, én 
csak védekeztem az inf¬ 
luenza ellem én... Tessék 
engem kiengedni, nekem 
holnap kötözésre kell 
mennem, meg rövidhul¬ 
lámra , meg ... Nem, nem 
is voltam részeg, csak ... 
Mondom, védekeztem az 
influenza ellen. 

Kérem, doktor úr, én be¬ 
vallom férfiasán, én na¬ 
gyon félek az influenzától, 
én azért is rögtön, amint 
közeledett a járvány, el¬ 
mentem a körzeti orvo¬ 
somhoz és írattam magam¬ 
nak C-vitamint. 

Épp kiváltottam a négy 
tubust, amikor találkoz¬ 
tam Zsíros Zsigmond bará¬ 
tommal. Azt mondja ne¬ 
kem: Ne higgy a dokto¬ 
roknak, fiú, az a cö az 
csak szenteltvíz, az inf¬ 
luenza ellen jól kell táp¬ 
lálkozni, jó zsíros húsokat 
kell enni, kalbászt, sza¬ 
lonnát, meg ilyesmit, ak¬ 
kor aztán hiába jön az a 


fránya vírus, van ellenál¬ 
lása a szervezetnek. 

Megfogadtam a jó taná¬ 
csot, kezdtem zabálni. Két 
hét alatt híztam húsz ki¬ 
lót. Már alig szuszogtam, 
a szívem is lázadozott a 
hirtelen súlygyarapodás el¬ 
len, amikor szerencsére 
találkoztam Gyatra György 
úrral, ö rám néz, össze¬ 
csapja a kezét, megcsóvál¬ 
ja a fejét, s így szól: Ne 
haragudjon, uram, de az 
ilyen jól táplált test való¬ 
sággal vonzza a vírusokat. 
Nézzen meg engem! Ha az 
én csont-bőr testemet meg¬ 
látja egy vírus, undorod¬ 
va elfordul. 

Megfogadtam a jó taná¬ 
csot és sürgősen kezdtem 
fogyni. Alig két hét múl¬ 
va már egés'Z szépen zö¬ 
rögtek a csontjaim, ami¬ 
kor összeakadtam Bagó 
Béla kollégámmal, aki így 
szólt hozzám: Egyetlen va¬ 
lami létezik az influenza 


ellen, komám, úgymint a 
füst. Értem? A tömény 
füst. Nem dohányzol? 
Szokjál rá! 

Rászoktam. Eleinte ciga¬ 
rettáztam, azután szivaroz¬ 
tam, egy hét után már 



mellre szívtam a pipát. 
Két napig. Akkor nikotin¬ 
mérgezéssel kórházba szál¬ 
lítottak, de hála erős szer¬ 
vezetemnek, tíz nap múl¬ 
va kint voltam. 

Hát amint botorkálok 
hazafelé, belebotorkálok 
Rideg elvtársba, aki bizal¬ 



masan megsúgja nekem , 
hogy az influenza ellen 
egy, azaz egyetlenegy vé¬ 
dekezés van, mégpedig a 
levegő, a jó hideg levegő. 
Szót fogadtam neki. Állan¬ 
dóan az utcán voltam és 
nyitott ablaknál aludtam, 
és valóban ... — bár ak¬ 
kor hágott tetőfokára a 
járvány — én még csak 
nem is tüsszentettem. Igaz, 
az ízületeim fájtak, a reu¬ 
ma és a köszvény gyötört, 
de a körzeti orvosunk föl¬ 
írt tíz rövidhullámot meg 
két tubus enterosolvens 
salicilt, és amikor azt ki¬ 
váltottam, találkoztam Plá¬ 
ne Pál kartársammal. 

— Kedves kartársam! — 
mondá ő — egy, egyet¬ 
lenegy valami van, ami 
megvéd bennünket az inf¬ 
luenza ellen, mégpedig a 
forró lábvíz, minden este. 

A harmadik nap estéjén 
másodfokú égési sebekkel 
szállítottak kórházba a 


mentők. Hét nap, hét éjjel 
pakoltak olajba, akkor ha¬ 
zaengedtek. Útközben ta¬ 
lálkoztam Maligán Mátyás 
bátyámmal, aki így szólt 
hozzám: 

— Csak az alkohol, öcs- 
kös, csak az alkohol ké¬ 
pes fölvenni a harcot ev¬ 
vel az ocsmány hongkon 
gival. Értesz ugye, öcskös? 
Al-ko-hol! Reggel tö¬ 
mény, délben tömény, dél¬ 
után bor, este bor, lefek¬ 
vés előtt tömény. 

Remélem, most már el¬ 
hiszi, doktorkám, hogy 
nem vagyok részeg, de egy¬ 
általán, viszont kötözésre 
kell mennem, mert az 
égési sebem még nedve - 
zik és rövidhullámra, mert 
a reuma és... és, tessék 
mondani, azok a kis ele¬ 
fántok, amik ott másznak 
az ablakpárkányon, ugye 
nem igazi elefántok, ha¬ 
nem csak játékelefántok ... 
Én tudom, elvégre én nem 
vagyok részeg, de egyálta¬ 
lán és lázam sincs, mert 
ugyebár, sikeresen véde¬ 
keztem az influenza el¬ 
len. 

Sólyom László 


A VÁDLOTTAK PADJÁN TENGERALATTJÁRÓK 



— Mosolyogjon, őrmester, lóthoijo, hogy filmeznek .. ~ Erre jártam, gondoltam, benézek... 


























































































SPORTSZERŰ ELLENFÉL 


VALAHOL AMERIKÁBAN 



A KÉNYÚR 




— Én a Polgári Jogokért Küzdők védőügyvédje vagyok. Mi a 
moga bűne? 


(Az ,International Héráid Tribune"-'oól) 



A MAXI ÉS AZ ARC 

Világszerte folyik a vita a 
mini-szoknya és a maxi hívei 
között. A mini-tábornak nincs 
takargatni valója, a maxisok 
viszont igy érvelnek: 

- Ha divatba jön a maxi, 
újra fölfedezik a női arcot! 


Ml, NEGYVENESEK 


/ llok a senki földjén. 

Körülöttem csend. 

Fullaszt a közöny, fá¬ 
zom. Körülöttem toporog¬ 
nak sorstársaim. Szerve¬ 
zetlenek vagyunk, nincs 
köztünk senki, aki az élre 
álljon, és elkiabálja ma¬ 
gát: 

— Negyvenévesek! Ne 
tűrjük tovább a felénk 
áradó jeges közönyt! Ala¬ 
kítsuk meg a középkorúak 
nemzedékét. Nem lehet 
úgy élni, hogy az ember 
ne érezze, hová tartozik! 
Minket kitaszítottak a 
fiatalok beat-zenés világá¬ 
ból, de ‘nem fogad be az 
öregek valceres tábora 
sem! Minket nem szidnak 
az újságokban és nem 
emel szót mellettünk sen¬ 
ki. Mintha nem léteznénk. 
Fejünk felett halljuk az 
érvek sivítását, mellyel az 
öregek bombázzák a fia¬ 
talokat és viszont, örülhe¬ 
tünk, ha egy-egy eltévedt 
riposzt közöttünk robban. 

Kellene valaki, aki e 
szónoklatot elzengje, de az 
az érzésem, hogy nem so¬ 
kan figyelnének rá. Pedig 
ez lenne a kivezető út. 
Ekkor az öregek és fiata¬ 
lok között dúló évezredes 
nemzedéki csatában feltűn¬ 
ne egy harmadik csapat. 
Színesebb, érdekesebb len¬ 


ne a bajnokság és állítom: 
nem lennénk esélytelenek 
a dobogó első fokára. 

De hiába az okos szó. 
Nemzedékünk tagjai nem 
érzik át a javaslat nagy¬ 
szerűségét. E helyett in¬ 
kább a két tábor között 
árulják magukat. 

Vannak derék negyven¬ 
éveseink, akik görcsös erő¬ 
feszítéssel próbálkoznak 
megmaradni a fiatalok 
sáncaiban. Nem veszik 
észre, hogy komikusak, 
amint hosszúra növesztett, 
gyérülő hajzatukkal billeg¬ 
nek m .z utcán és bőgetik a 
táskarádiójukat, ök szid¬ 
ják a leghangosabban az 
öregeket, ők védik a lég- 
vehemensebben a fiatalo¬ 
kat, akik összenevetnek o 
hátuk mögött és azt mond¬ 
ják: 

— Kivénhedt, öreg fej ... 

Ezek a negyvenesek méq 
farmerben járnak, bár alá- 
ja, feleségük biztatására, 
felveszik a hosszú jéger 
alsót. Megtanulják az új 
táncokat, de fél óra után 


kidőlnek a sorból. Kimen¬ 
nek sétálni a havas er¬ 
dőbe egy fiatal lánnyal, és 
reszketnek, de nem a 
vágytól , hanem a hideg¬ 
től. Cikkeket írnak a fia¬ 
talok védelmében és dob¬ 
hártyaszakadásig lelkesed¬ 
nek a Hungáriáért. 

Aztán vannak negyvene¬ 
sek, akik pocakot ereszt¬ 



ve, büszkén viselik ko¬ 
paszságukat és a másik ol¬ 
dal kegyeit keresik. Han¬ 
gosabban szidják a fiata¬ 
lokat, mint az igazi öre¬ 
gek, akik átlátnak a szi¬ 


tán, és tudják: az irigység 
beszél belőlük. 

A példák bizonyítják: 
nincs más út, nemzedékké 
kell szerveződnünk. Egyik 
oldalon a hosszú haj, má¬ 
sik oldalon a tar fej a di¬ 
vat. Viseljünk mi enyhén 
őszülő kefefrizurát! Ter¬ 
vezzük meg saját divatun¬ 
kat, ruhánkon viruljon 
egy-egy Vámosi János-pla- 
kett, vagy Stúdió 11 jel¬ 
vény! Ápoljuk saját nyel¬ 
vi hagyományainkat! Állí¬ 
tom, hogy a „pali", az 
„ipse" is van olyan ere¬ 
deti és zengzetes, mint a 
„fej*' vagy a „krapek". Ha 
valaki a beat-zenét ked¬ 
veli, ne aggódjon. Van már 
néhány beat-együttesünk, 
melynek tagjai hamarosan 
közénk tartoznak, és majd 
ha őket is kilökik a fiata¬ 
lok sáncaikból, térden áll¬ 
va fognak je-je-jézni, hogy 
közénk tartozhassanak. 

Mi mindkét oldallal 
harcban állunk majd. Fen¬ 
nen hirdetjük, hogy „ilye¬ 
nek ezek a mai fiatalok", 


de utána nem mulasztjuk 
el hozzátenni: „persze, a 
mai öregek tábora sem 
fenékig tejfel", Élesen el¬ 
utasítjuk majd a shake-et, 
de elítéljük a valcert is. 
Bátran kiállunk a swing 
és a twist mellett. Prog¬ 
ramunktól idegennek nyil¬ 
vánítjuk a .fiatalok közö¬ 
nyét, de tiltakozunk az öre¬ 
gek nyúlós szentimentaliz- 
musa ellen. 

Bízom benne, hogy fel¬ 
lépésünk után hamarosan 
magunkra vonjuk mindkét 
tábor haragját. Tüzelnek 
ránk majd gitárral és tá¬ 
rogatóval, sőt, ha jól látom 
a jövőt, még szövetkeznek 
is: ellenünk szól a beat- 
gitár és vele zokog a he¬ 
gedű. 

Harcunknak pedig leg¬ 
nagyobb eredménye az 
lesz, hogy megvalósítjuk, 
ami évezredek óta nem 
sikerült: megszüntetjük a 
fiatalok és öregek között 
dúló nemzedéki ellentéte¬ 
ket. 


Hogy mi lesz velünk? 
Nincs félni valónk! Né¬ 
hány tinédzserrel és né¬ 
hány nyugdíjassal majd 
csak elboldogulunk vala¬ 
hogy .. . 

ősz Ferenc 











































FELEMELIK AZ IGAZSÁGÜGYI SZAKÉRTŐI DIJAKAT 



Justitio: Nyereségrészesedést nem kapok? 


SZOMORÚ VICC 



LEVEGŐRE A GYEREKKEL! 

Francia import-vicc: 

Két barátnő beszélget. Azt 
mondja az egyik: 

- Tudod, szivem, valahány¬ 
szor veszekszem a férjemmel, a 
gyereket rögtön kiküldőm a 
kertbe . . . 

— Ahá, már értem, miért 
olyan pirospozsgás a kicsi! 


így kezdődött 
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Mottó: Nincsenek régi 

viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy újszülöttnek 
minden vicc új. 

Satravárit megkérdezi 
valaki: 

— Mondja, hány gyere¬ 
ke van magának? 

— Ha őszinte akarok 
lenni — feleli Satravári —, 
nem tudnám pontosan 
megmondani, tekintve, 
hogy már egy hete nem 
voltam otthon. 



Egy férfit garázdaság 
miatt háromhavi börtönre 
ítéltek. 

— Az ítéletet egyelőre 
felfüggesztem — mondta 
neki a bíró —, ha egy bi¬ 
zonyos idő leteltéig nem 
keveredik újabb vereke¬ 
désbe , nem kell leülnie ' a 
büntetést. 

— Es mennyi időről vol¬ 
na sző? 

— Egy félévről. 

— Na — sóhajt meg¬ 
könnyebbülten a férfi —, 
addig talán még kibírom. 



Sztregovai egy kutyát 
vásárol az állatkereskedés¬ 
ben. 

— Aztán mit tud ez a 
kutya? 

— Például akkorát ug¬ 
rik, mint egy háromemele¬ 
tes ház. 

Sztregovai másnap dü¬ 
hösen visszaviszi a kutyát: 

— Maga becsapott. Azt 
mondta, ez a kutya akko¬ 
rát ugrik, mint egy három- 
emeletes ház. Hiszen ez az 
eb egyáltalán nem tud ug¬ 
rani. 

— No és? Egy három- 
emeles ház talán tud? 



— En vagyok a legsze¬ 
rencsétlenebb állat a vilá¬ 
gon — panaszkodik a ken¬ 
guru egyik bizalmasának. 

— Miért? 

— Azért , mert mindenki 
tőlem kér pénzt kölcsön és 
én sekinek se mondhatom , 
hogy otthon felejtettem az 
erszényemet. 

* 

Egy kisfiú egyedül uta¬ 
zik a szegedi vonaton és 
minden percben megkérdi 
a kalauztól, hogy nem ér¬ 
tek-e még Ceglédre. Végre 
csakugyan befut Ceglédre 
a vonat, mire a kalauz így 


szól a kisfiúhoz: Na, bará¬ 
tom, végre itt vagyunk 
Cegléden. Leszállhatsz. 

— Dehogy szállók le, bá¬ 
csi. Én Szegedre megyek. 

— Hát akkor mit akartál 
egész úton Cegléddel? 

— A mama mondta, 
hogy Ceglédnél egyem meg 
a parizeres zsömlém. 



Egy lokáltáncosnő meg¬ 
betegszik. Injekciót kell 
adni neki. Az orvos meg¬ 
kérdi: 

— A karján oltsam be? 

— A világért sem! Olyan 
helyen tessék beoltani , 
ahol nem látják. 

Az orvos gondolkodik egy 
kicsit , aztán így szól: 

— Kedves művésznő, 
legjobb lesz , ha az oltó¬ 
anyagot beveszi. 


REKLÁM-SZAKEMBEREK 
7 ^ <0 


- A csőd szélén állunk. Már egy hete nem találtunk ki 
új kávénevet. 



ÜZLETKÖTÖK 
























































































KEDVES MEGLEPETÉS 


SEGITÖKÉSZSÉG 




- Honnan tudtad, hogy egy parókára vágyom? 


LEHET RAJTA SEGÍTENI! 

A hamburgi Sternböl: 

Egy asszony beállít az elmeorvoshoz: 

- Doktor úr, segítsen a férjemen: ló¬ 
nak képzeli magát. Tegnap már meg is 
patkoltatta a lábát. Ráadásul egész nap 
nyerít... 

Az elmeorvos tűnődik: 

— Hm. Azt hiszem, tudok rajta segí¬ 
teni. De figyelmeztetem, hogy a kezelés 
költséges lesz ... 

- Nem tesz semmit. Pénzünk van. A 
férjem már megnyert két derbyt. 



Felhívtam a folyami mentőket, ha akar, beszélhet 


HIPOTÉZISEK xifíber majommá bhetfayénif 


az agyi folyamatról 


a közbülső fokról 


A munkátlanság szorgosan 
munkálkodik az ember-elmén, 
évek százezrei alatt 
eltűnhet jó néhány tekervény. 

E jelenségre példa von már 
korunkban is, bár nem perdöntő, 
miként fejlődik majom-szintre 
olyik emberszabásúköltő. 

a kéz szerepéről 

A kéz lábszerűbbé fog válni 
és pótolhatja majd a lábat, 
az embermajom megtanulja: 
a földön négykézláb Is járhat. 

Vannak, kik így járnának szívesen, 
de leplezik még, habár nehezen. 


a külső állati jegyekről 

Néhány földkorszok alatt lassan 
visszanő a majomi szőrzet, 
faág és föld közt tétováznak, 
kik szerint fákon élni könnyebb, 

a szájból agyarak merednek. 
(Figyeld száját a fogdmegeknek.) 

a nyelvről 

Jön a majomnyelv kora, bár lesz 
ki ért még az emberi szóból, 
elmereng, milyen volt a mondat, 
sót, megpróbálja olykor-olykor, 

beszélő majom egyre ritkább, 
kevés a szó, makognak inkább. 

az evésről 



Megtanulják, könnyen és gyorsan 
embert embernek enni mint kell, 
s pár szorgos filosz tudni fogja, 
volt egy nagy előd: Adolf Hitler. 


Már állat, noha megtévesztő, 
elme nélkül elmének látszik, 
követői közül, kik elmék, 
nem látnak rajta át sokáig. 

Csakhogy lelepleződik végül 
és híve sem tud benne hinni, 
(így látta meg Bajcsy-Zsilinszky, 
mi a tengernagy tenger nélkül.) 


a testforma idomulásáról 

A négykézláb járás miatt 
az ember mindig földre görnyed, 
kiegyenesedik, de fáj 
dereka, nem teszi hát többet. 

E jelenség oly gyakori, 
példát nem is kell mondani. 

a nemi életről 

Mit az ember fölfedezett 
egykor, hogy ki az utód apja, 
elfelejtődik ezidőben, 
hiába is tűnődik anyja, 

ezért hát a gondolkodást 
- mint fölöslegest - abbahagyja. 


a kivételekről 

Aki ember akar maradni, 
azt a majom üldözni fogja, 
ha nincs fegyvere, védtelen lesz, 
ízenként tépik darabokra. 

(Példa az előtörténetből, 
hogyan hullt Lumumba a porba.) 


a reményről 

A hipotézisben mindig lehet 
tévedés, sőt alapvető hiba, 
lehetséges hát, hogy ez sem igaz 
és ember marad az emberfia. 



Simor András 


MAI TÉMÁK 

Kálmánchey Zoltán rajzai 
























































































































SZERVEZÉS 


KORAI INDÍTÁS 



ŰJ CIPŐ 



ÜRESJÁRAT 





GZT °Ü/QSföM 

PÉCSI SZÁMTAN 


A Dunántúli Napló ri¬ 
portere a pécsi állatkert 
medvéiről tudósít: „ Hatan 
is vannak. Két jeges, két 
barna és három örvösmac¬ 
kó. Kissé szorongva köze - 
lítem meg a ketreceket: 
mire számíthatok ?” 

Szerintem meglepetésre. 
Mármint, hogy a .medvék 
nem is annyira hatan van¬ 
nak, mint inkább he¬ 
ten ... 

0 

alkimista népművész 

„Fából faragott üveg'* 
— hangzik délutáni lapunk 
egyik feltűnő címe. A cikk 
első mondata: „A mezŐko- 
máromi népművész, Kál - 
mán Gyula fából farag 
italosüveget” 

Végre valaki, aki fara¬ 
gás révén üveget tud csi¬ 
nálni a fából, nemcsak 
üvegborítót vagy palack 
alakú butykosfélét. 

KORAI ÖRÖM 

Egy új verskötet szerző¬ 
jéről olvasom: „A költő 
harminckét évesen jelent¬ 
kezik első könyvével. Mint 
gyerek élte át a háború 
kataklizmáját, tizenkét 


eves volt a háború befe¬ 
jeződésekor .. .*• 

Ha jól számolok, a har¬ 
minckét éves illetőnek 
1938-ban kellett születnie. 
Tizenkét éves 1950-ben 
volt. Lehet, hogy a háború 
csak akkor fejeződött be?! 
Te jó ég, akkor minek 
örültem én 45-ben? 


KI TUDJA. 

HOL ÁLL MEG . . . 

Cím a Magyar Nemzet¬ 
ből : „A kettős villamos- 
megállók és az autóbuszok 
indítása.' 9 


A kettős villamosmeg¬ 
állók indítása érdekes kí¬ 
sérletnek ígérkezik. Ezzel 
kapcsolatban mindössze 
egyetlen probléma merül 
föl: lesz-e az elindított 
megállóknak megállójuk, 
avagy az is rohangálni 
fog? 

HELYREIGAZÍTÁS 

A minap, sajnálatos el¬ 
írás következtében, hiba 
csúszott . e rovat egyik 
versidézetébe. A szóban 
forgó Juhász Gyula-sor 
helyesen: „Ma hull a hó, 
és álom hull a hóban ” 
Mindenkit érhet bal¬ 
eset . . . 



... egy iskolában, ahol baj van a fűtéssel 
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HIRDETÉSEINK 


HIRDETÉSEINK 



IDŐBEN VÁSÁROLJON 
HOSVÉTRA AJÁNDÉKOT! 

■tiki 


-wneoal 

afinuMí 


Kellemesen ébreszti 
egy csésze 


o 


HIRDETÉSEINK 




délelőtt: sás sütemény 



TAVASZI 

függönwásar 




m/nífuiiktt! 


férfiaHnafc 

i ec nőknek 
- pVFJI derrtisec 

VERMOUTH 


Francia vászonból készült 
női divatcipök, 
pasztellszínekben 
kaphatók a 
fővárosi cipőboltokban 


tss 

s£* 


__ '°.pj 

áruházból 




margarinnal 
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OTTHONI MUNKA A PROTEKCIÓS 



- Az új kollegánk!.. 


m 


í%f 


fr 


ML 


17 /? 

ÍVVA 


VERSENGÉS 

Szerintem a tévé soha¬ 
sem győzheti le a mozit. A 
moziban ugyanis sötét van. 


TÖPRENGÉS 


Ha már március elsejé¬ 
vel bezárták a városligeti 



műjégpályát . miért nem 
nyitották meg aznap a Pa¬ 
latínus strandot? 


PECH 

Távoli rokonom, aki 
most 3,30-ért vásárolt lot¬ 
tószelvényével egy örökla¬ 
kást nyert, keserűen pa¬ 
naszkodott : 


— A sógorom is nyert 



3,30-ért egy öröklakást, de 
az déli fekvésű és almazöld 
csempe van a fürdőszobá¬ 
jában, míg az enyémben 
csak fehér. Hiába, vannak 
még szerencsés emberek — 
legyintett mérgesen. 


ELFOGLALT EMBER 
— Szivecském , hánykor 


keltselek? 

— Mi az. hogy hánykor 



keltsél? El se hagyjál alud 
ni! 


NÖBOLOND 


— Sajnos, kopaszodom, 
négy fogam hiányzik. Kény¬ 
telen vagyok egy autót 



nek lássanak a nők ... 


PÉNZ 

Várakozom a Petőfi Sán¬ 
dor utcai főpostán. Az 
egyik tisztviselő előtt iszo¬ 
nyatos mennyiségű bank- 
jegykötegek tornyosulnak. 
Unott, fásult arccal számol¬ 



ja a százasokat. Az ő sze¬ 
mében ezek csak színes pa¬ 
pírfecnik. Váratlanul oda¬ 
szól a kollégájának: 

— Géza! Kölcsön tudsz 
adni egy húszast holnapig? 


KEDVES VENDÉG 

—. Csak egy percre ug¬ 
rottam fel hozzátok Alsó- 
dabasról — mondta Maris¬ 
ka néni. 



Nyolc éve nem tudjuk 
kitenni a lakásból. 


Galambos Szilveszter 


HOSSZÚ SÁL A DIVAT 



SZEXUÁLIS FELVILÁGOSÍTÁS 


HIDEG NÖ 




- Halló, MAHART?! Kérek egy jégtörőt! 




























































































(„Pikker" Tal Un) 

BIZTOSAN ITT A TAVASZ 



KORSZERŰ KÉSZÜLÉK 



-APR&XZoK 


Krimi magyar módra: 

Néhány hete, más aprósá¬ 
gok között, arról is szót ej¬ 
tettem, hogy a gyapjúholmik¬ 
hoz mellékelt kezelési utasítás 
15 sorában 21 betűhiba van. 
Akkor még nem gondoltam, 
hogy sötét üzelmekre derítek 
fényt. 

A Ságvári Nyomda vezetői 
kijelentették, hogy ez a nyom¬ 
tatvány nem az ő termékük, 
impresszumuk jogtalanul ke¬ 
rült rá, valaki visszaélt a 
nevükkel. Hogy ki, miért és 
hogyan, az még pillanatnyilag 
rejtély, amelynek a megoldá¬ 
sát izgatott kíváncsisággal 
várjuk. 

Eddig csak kalózhajóról, 
kalózrádióról tudtam, s lám: 
kalóznyomda is van. Ki hitte 
volna! 



Új borfajta került forgalom¬ 
ba, „Durbints sógor” néven. 

Gárdonyi Gézának, a kitűnő 
írónak volt néhány félresike¬ 
rült, torz, műparaszti figu¬ 
rája, közéjük tartozott a foly¬ 
ton pipázó, köpködő, ögye- 
mögafenéző , bárgyú, buszma 
Durbints sógor is. A múló 
idő lassan jótékony feledésbe 
borította volna áldatlan em¬ 
lékét, ha valakinek eszébe 
nem jut újból életre kelteni, 
borosüvegek címkéjére pin - 
gálni a nevét. 

Várható, hogy társai is elő¬ 
kerülnek a süllyesztőből, Göre 
Gábor bíró uramról, rangjá¬ 
hoz méltóan, bizonyára vala¬ 
mi nemesebb koktélt nevez¬ 
nek majd el, Kátsa cigány¬ 
ról pedig. •. 

De mit adok én ötleteket. 
A végén még megfogadják! 

* * * 

Üj, eddig ismeretlen szín¬ 
háztörténeti adalékokra buk¬ 
kantam : 

A Színházi Kislexikon azt 
írja, hogy Darvas Iván vala¬ 
mikor Kech Janit játszotta a 
Rokonokban. Móricz Zsigmond 
a tanúm és minden olvasója, 
hogy a Rokonokban ilyen 
nevű figura nincs. Van vi¬ 
szont egy Keék Imi, s azt 
valóban játszotta is Darvas. 
Ezt a lexikonnak is tudni 
keék! 

A Nők Lapjában azt ol¬ 
vastam, hogy Dayka Margit 
annak idején Zapolskát ját¬ 
szotta a Dulszka asszony 
erkölcsében. Eddig úgy tud¬ 
tam, hogy ő volt Dulszka, a 
címszereplő. Zapolska neve is 
szerepelt a címlapon, termé¬ 
szetesen, hiszen ő írta a da¬ 
rabot 

R. B. 


Beküldött rajzokra és kéziratokra 
csak akkor válaszolunk, ha azokat 
figyelemre méltóknak találjuk. A 
válasz nélkül hagyott küldemények 
megőrzésére nem vállalkozhatunk 


- Szent ég! Az első szeplők! 






















































































APUKA INFLUENZÁS... 



A HÉT HÍREIBŐL 


Fillöp György rajgai 




— ÜJ nevünk mór vóna, sógor, most már csak 
egy új járda kéne. 



113. rejtvényünk megfejtése: 



Csukafejes 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Réh Gyuláné, Budapest XI., Halmi u. 
25 b. 

Csorba Béláné, Budapest XTV., Sem- 
sey A. u. 5. 

GÖri Bella, Szerencs, Rákóczi u. 129 b. 




115. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb március 
16-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest Vili., Gyulai Pál u. 14. 



KOLTEMÉNYSZERETÖ FELESÉG 
KERESTETIK ... 

A peterborough-i Victor Jauncey 
nősülni akar, de mint elmondot¬ 
ta, nem szépségkirálynöt keres, 
hanem olyan nőt, aki szereti a 
költészetet és sok költeményt tud. 
Hirdetésére eddig harmincán je 
lentkeztek, de mindössze hat pá¬ 
lyázó látszott alkalmasnak meg¬ 
hallgatásra. Állítólag az egyik je¬ 
lölt így fakadt ki: 

- Már rohadt verseket is kell 
tanulni ahhoz, hogy az ember férj¬ 
hez mehessen I 

Fültanúk szerint az illető erő¬ 
sebb jelzőt használt. 


• • • BUKSI is AZ IDEGENFORGALOM • 


• • • • • • • 


Sajdik Ferenc rajza 































































































































TECHNIKA ÉS BABONA 



- Szép leszel, Julis! Mindig lesz márciusi hó a hűtőszekrényben. 


FURCSA 



- Érthetetlen. Egyre nagyobb a belvíz, pedig 
mennyi határozatot hoztunk ellene. 


CStMHYtVHB VAS0OKA 


Cigányzenét, cigányételt 
Ad egy étterem a Várban, 
Felkerestem, mert bevallom 
Ilyenre már régen vártam. 

Rendeltem egy cigánynótát, 
Köretnek egy cigányételt, 
Gondoltam, hogy testvérek közt 
Sem tehet ki komoly tételt. 

Nem is volt az étel drága, 
Második osztályú hely ez, 

Amely súlyt nem ételekre, 
Hanem italokra helyez. 



Cigányrostélyost rendeltem, 

Melyre badacsonyit nyeltem. 

Mivelhogy a borlapokon 
Olcsóbb bort egyet se leltem. 

A jóízű cigányétel 
Majdnem cigónyútra tévedt, 

Amikor a bornak árán 
Szemem ijedten elrévedt. 

És mert pincérek is jöttek. 

Mind-mind borravalót váró, 
Felszisszentem, mit képzelnek, 

Mi vagyok én. cigánybáró? 

Hidvéghy Ferenc 




- Nem bánom, meghallgatom, de legközelebb kéziratban küldje be 
a verseit ... 


IRODALMI LAPNÁL 



KÉRDEZ A GYEREK 


MUNKAERŐ- 

TOBORZÁS 


- A postától jöt¬ 
tem állást kínálni. 
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ELŐKELŐ VENDÉG 


Ö a mi focistánk. Körülnéz egy kicsit a munkahelyén ... 





































TÖMBÖSÖDÜNK, TÖMBÖSÖDÜNK ... 


minap, csak úgy ál¬ 
talánosságban tréfál¬ 
koztam a HKI „tömbösíté- 
sének” lehetséges követ¬ 
kezményeiről. Utópiám — 
melynek megvalósulását én 
húsz évre jósoltam — 
kezd bekövetkezni. 

A XIV. kerületi HKI, 
melynek lakói minőségben 
beosztottja vagyok, felszó¬ 
lított, hogy írjak egy kér¬ 
vényt, melyben kapukul¬ 
csot kérelmezek. Kissé 
csodálkoztam, hogy ez 
miért szükséges, hiszen két 
év óta birtokosa vagyok 
egy húszcentis, félkilós, 
fegyvernek is kiválóan al¬ 
kalmas kapukulcsnak. Kö¬ 
zölték, hogy a kérelmet en¬ 
nek ellenére is meg kell 
írnom, különben elveszik a 
kulcsot, amit annak ideién 
— nyilván könnyelműség¬ 
ből — minden kérvény 
nélkül, húsz forint ellené¬ 
ben a rendelkezésemre bo¬ 
csátottak. 

De ez még semmi. Ha¬ 
marosan összehívták a ház 
lakóit és közölték velük a 
következő ultimátumot: 

A HKI megszünteti a 


házfelügyelő státusát, ezért 
a lakbért a jövőben 
a lakók kötelesek az öt 
házzal odébb székelő, 
tömbházfelügyelőnek át¬ 
vinni. 

Nem nagy ügy — mond¬ 



hatná az ember. Egy kis 
séta igazán nem árt. 

Közölték továbbá, hogy 
a HKI nemcsak a lakbér 
beszedéséről, hanem a sze¬ 
mét elhordásáról sem gon¬ 
doskodik. Azt a lakók élet¬ 
korra és emeletre való te¬ 
kintet nélkül, kötelesek sa¬ 
ját lábúlag és saját kezű¬ 
leg a kapu alatt elhelye¬ 


zett Kuka-tartályba lehor¬ 
dani. Amikor ezen néhá- 
nyan felháborodtak, meg¬ 
nyugtatásul közölték, hogy 
egyszer majd építenek a 
házban egy szemétaknát, 
amibe emeletenként bele 
lehet dönteni a hulladékot. 
Nem hatott a lakók érve, 
hogy addig viszont gondos¬ 
kodni kellene a szemét le- 
hordásáról, hiszen számos 
öreg ember lakik a harma¬ 
dik és negyedik emelete¬ 
ken, akiknek nehéz lenne 
átvállalnia a HKI-től azt 
a munkát, amely — leg¬ 
alábbis a bérleti szerződés 
értelmében — a HKI fel¬ 
adata. 

Ha a HKI ragaszkodik, 
hogy feladatait a bérlők 
lássák el, félő, hogy . ha¬ 
marosan a lakóknak kell 
takarítani a lépcsőházat, a 
járdát és a padlást, vala¬ 
mint napi egy órai robo¬ 
tot kötelesek teljesíteni £ 
HKI-központban, ahol az 
ilyen és ehhez hasonló ren¬ 
delkezések kiagyalásában 
segédkezhetnek... 

(—sz—c) 



TÁRSASHÁZ 



OTP-társasházunk épí¬ 
tését 1968-ban kezdtük el. 

Lassan haladunk, mert 
mindig hiányzik valami 
fontos anyag. Sokáig nem 
kaptunk például hullám¬ 
palát a tető befedéséhez. 

Tavaly sikerült végre palát kapnunk a balatonfüredi 
TÜZÉP-telepen, de sajnos , kúpot azóta sem sikerült 
szereznünk hozzá, anélkül pedig semmire sem me¬ 
gyünk. 

Megjegyzem még, hogy a telket 1968-ban vettük 
„közművesítve” — de vizünk azóta sincs! 



Jani Károly 

Révfülöp 


EGYSZERŰ! 

Táppénzemet (régebbi betegség után) a bérfizetést követé na¬ 
pon kellett volna felvennem a munkahelyemen (Budapesti Mű¬ 
szaki Egyetem) pénztárában. Aznap újra beteg voltam, Így a 
pénztár visszafizette az SZTK-ügyintézönek, aki ilyenkor postán 
küldi el a pénzt. Még nem adták postára, amikor néhány nap 
után már újra dolgoztam, ennek ellenére nem fizették ki. Ha 
ott is van a pénz és az is, akinek Jár, kötelesek postára adni, 
körülményes adminisztrációval, a Nemzeti Bankon keresztül. Vá¬ 
laszthattam : 

1. Ha lakásomra küldik, munkaidőben nem tudja a postás kéz¬ 
besíteni. Értesítést állít ki, majd a küldeményt leadja a letét¬ 
osztályon. ahol iktatják és ahol már felvehetem (ha nyitva talá¬ 
lom a postahivatalt). 

2. Kérésemre inkább a munkahelyemre küldték. Munkahelyem 
egvik osztályáról — postán. Nemzeti Bankon keresztül — munka¬ 
helyem másik osztályára. Most már fölvehettem. 

Sokan dolgoztak vele, de megérte: hiszen egyszerűbben hogyan 
is juthattam volna hozzá? 

Bányai Mária 
Budapest 


CSAK RÖVIDEN! 


A tudósok hosszabb ideje 
kísérleteznek az úgyneve¬ 
zett antianyag kimutatásá¬ 
val. ök állítólag már ki is 
mutattak valamilyen ré¬ 
szecskéket. Jómagam is 
hasonló kutatásokat foly¬ 
tatok, sokkal kevesebb 
eredménnyel. Konkrétan az 
„Antikox”-ról van szó, ami 
az olajtüzelés fontos és 
praktikus kelléke volt. 
Azért írom , hogy „volt”, 
mert karácsony óta a leg¬ 
kisebb „ részecskéjét” sem 
sikerült felkutatnom. 

Virág Péter 

Gyömrő 

Rákóczi utca 39. 


na az anyagot. Félreértés ne 
essék, nem ingyen prospektus¬ 
ra vágytam, hanem egy olyan 
pénzért árusított füzetre, 
amely minden múzeumban 
megtalálható. Sajnos — mond¬ 
ták —, csak francia nyelven 
tudják nyújtani. Hogy magyar 
nyelven mikor lesz kapható? 
Ki tudja? 

Szigeti Gábor 
Budapest 

Hónapok óta nem lehet 
kapni a Volga elnevezésű 
fénytelen hímzőfonalat, vi¬ 
lágoskékben és világos-ró¬ 
zsaszínben. A rossz nyel¬ 
vek szerint az ipar a keres¬ 
kedelmet nem győzi cérná¬ 
val ... 

Ifj. Géczl Józsefné 

Komoró 


Idegenvezetői tanfolyamra 
járok, most készülök a vizs¬ 
gákra. Egyik tételünk a Nem¬ 
zeti Galéria anyagának ismer¬ 
tetése. Ez ügyben elmentem a 
Galériába és a kiállítás anya¬ 
gának megtekintése után sze¬ 
rettem volna egy olvan kis fü¬ 
zetet vásárolni, aminek a se¬ 
gítségével kidolgozhattam vol- 


Régóta keresek ételhordót, 
dfe itt a városban sehol sem 
lehet kapni. Kénytelenek le¬ 
szünk karoskosárkában hor¬ 
dani az ételt, mint nagy¬ 
anyáink, ha csak a kereske¬ 
delem meg nem szán bennün¬ 
ket. 

Horváth Lőszlóné 
Veszprém 


ÁRUHÁZI CSAPÓAJTÓ 



FOTÓZZON A LUDASNAK ! 





A MIIMMTIRÜimíV 

iíittjíkntk 

f/IRlÓ/kODItlI T«UW ! 


Hü, ez bizonyára nagyon Idegölő munkahely 
lehet! 

(Beküldte: Bauer Zsolt , Sopron) 


* CÍMZETT VÁLASZOL, 

Szövetkezetünket többször bírálták a közel¬ 
múltban a Ludas olvasói. Közöljük, hogy a mu¬ 
lasztásokat elkövető üzletszerzőnknek még a 
múlt év novemberében felmondtunk, mert fel¬ 
adatát nem látta el megfelelően. 

Dr. Szentiványi Olivér 

jogtanácsos 

Kondorosi Dolgozók Tsz. 

Kelemen József olvasójuk panaszát megvizs¬ 
gáltuk és orvosoltuk: számára az elmaradt 
könyvtárosi tiszteletdíjat. 400 forintot, kiutaltuk. 

Községi Tanács VB. 

Kunszentmiklós 

A bennünket ért bírálatra válaszolva közöl¬ 
jük, hogy a múlt évben babérlevélből és ma¬ 
joránnából rajtunk kívül álló okokból nem tud¬ 
tuk kielégíteni a fogyasztók igényét. Mi a meg¬ 
rendelést időben és kellő mennyiségben felad¬ 
tuk, de babérlevélből nem érkeztek meg az im¬ 
portszállítmányok, majoránnából pedig a rossz 
időjárás következtében gyenge volt a hazai ter¬ 
més. Mindent megtettünk annak érdekében, 
hogy ez évben mindkét cikkből javuljon az el¬ 
látás. 

COMPACK 

Kereskedelmi Csomagoló V. 


EGY TANKÖNYV TÉVEDÉSEI 

Az általános iskolai földrajz¬ 
könyv 4. kiadásában, a 149. oldal 
utolsó bekezdésében, amely a bor¬ 
sodi medence új iparágairól szól, 
ez olvasható: 

„ ... Másik hasonló úi alkotá¬ 
sunk Tiszapalkonya (Tiszavidéki 
Vegyikombinát) hasonló üzemek¬ 
kel. Nagy teljesítményű Erőművét 
román földgázzal...” 

A tankönyv szerzőinek tudniok 
kellene: 

1. A vegyimű neve: Tiszai Ve¬ 
gyi Kombinát, TVK. 

2. Telephelye Tiszaszederkény, 
az ország 66. városa, új szocialista 
város. A TVK soha nem volt tisza- 
palkonyai „illetőségű”. 

3. Az Erőmű soha nem tartozót 
a TVK-*hoz. Alapításától kezdve 
Tiszapalkonyához tartozott. Mióta 
közigazgatásilag hozzánk csatolták, 
azóta Tiszaszederkényhez. De a 
TVK-hoz ma sem. 

A mi gyerekeink, akik mindezt 
tudják, nevetve és csodálkozva 
mutatják tankönyveiket nevelőik¬ 
nek és szüleiknek. Csodálkoznak a 
tankönyvírók tájékozatlanságán. 
Mi pedig dühöngünk azon, hogy 
gyermekeinknek ezeket kell taní¬ 
tanunk, hiszen a tanulmányi ver¬ 
senyeken is a tankönyvek alapján 
bírálnak. 

Azt szeretnénk, s ez, azt hiszem, 
érthető is, hogy ha már külföldön 
ismernek minket, saját hazánkfiai 
is ismerjenek meg helyesen ben¬ 
nünket ! 

Dr. Alaitner Istvánné 

pedagógus 

Tiszaszederkény 
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MAI GÖRÖG FRIZ-RÉSZLET vasvári Anna rd)za 



POZÍCIÖ-HARC 



- Sajnálom, öregem, de csak egyikü-nknek tudnak stá 
tust biztosítani I 


HÁZASSÁGI ÉVFORDULÓ 




N agy feltűnést keltett, 
hogy a Ló utcai Vö¬ 
rös Hajnal vendéglő 
nevét megváltoztatták, és 
most Kétfejű Sas néven 
hirdetik a lapokban: „Jöj¬ 
jön a Kétfejű Sasba! Elő¬ 
zékeny kiszolgálás, kelle¬ 
mes hangulat, szölid árak”. 

Lapunk munkatársa fel¬ 
kereste a vendéglő üzlet¬ 
vezetőjét, hogy megkér¬ 
dezze: miért volt szükség 
erre az átkeresztelésre? 

— Sok támadás ért min¬ 
ket a névváltoztatás miatt 
— mondta az üzletvezető 
—, véleményem szerint 
igazságtalanul. A Kétfe¬ 
jű Sas vendéglőt valami¬ 
kor egész Európában is¬ 
merték, Londonban épp¬ 
úgy, mint Konstantiná¬ 
polyban. Az osztrák—ma¬ 
gyar monarchiában pedig 
fogalom volt. Aki egyszer 
megkóstolta a Kétfejű 
Sas kosztját, az mindig 
visszatért ide. A postako¬ 
csival utazók pedig, bár¬ 
mennyire siettek, megsza¬ 
kították útjukat, mert 
nemcsak a konyhánk, de 
a pincénk is messze föl¬ 
dön híres volt. 

— A Kétfejű Sas való¬ 
ban híres vendéglő volt 
annak idején, de ez a név 
ma már semmit sem mond 
nekünk — jegyezte meg 
munkatársunk. — Nem 
hisszük, hogy ez az új, il¬ 
letve régi név, bármilyen 
patinás is, vonzaná a kö¬ 
zönséget. 

— Tévedés — mondta 
udvariasan az üzletveze¬ 
tő, és fölényesen mosoly¬ 
gott. — Amióta Kétfejű 
Sas vagyunk, minden es¬ 
te telt házunk van. A régi 
kuncsaftok mind eljöt¬ 
tek, amikor meghallották, 
hogy a Vörös Hajnalból 
Kétfejű Sas lett. Ha nem 
hiszi, jöjjön el ma este és 
győződjék meg a saját 
szemével. 

Lapunk munkatársa ké¬ 
ső este ismét felkereste a 


vendéglőt és csodálkozva 
látta, hogy a helyiség va¬ 
lóban megtelt. Csak az 
üzletvezető protekciójával 
kapott asztalt. Amikor kö¬ 
rülnézett a teremben, úgy 
érezte, mintha jelmezbál¬ 
ban lenne. A hófehér da- 
maszttal terített asztalok¬ 
nál biedermeier ruhába 
öltözött nők ültek, szakál¬ 
las, jókedvűen szivarozó 
férfiak társaságában. Látott 
császár-szakállt, Kossuth 
Lajos-szakállt és III. Na¬ 
póleon fazonú szakállt. 
Egy-két öregúr fekete atil¬ 
lát hordott és csibuko- 
zott. A sarokban egy fess. 


snájdig ulánus-tiszt mu¬ 
latott, magányosan, neki¬ 
keseredve. A cigányprí¬ 
más a Csak egy kislányt 
játszotta, ki tudja, há¬ 
nyadszor ... 

Munkatársunknak fel¬ 
tűnt, hogy a vendégek 
arca viaszsárga színű és a 
szemüknek — ó, ^zok a 
szemek! — nincs fénye.* 
A közelben egy fitos orrú, 
loknis hajú lány pirosítót 
rakott az arcára és köz¬ 
ben kacéran ránevetett 
lapunk riporterére, aki 
edzett férfinak tartotta 
magát, de most végigfu¬ 
tott hátán a hideg. „Uram¬ 
isten, kik ezek?!” 

A vendéglőben csak el¬ 
vétve lehetett hallani ma¬ 
gyar szót, a legtöbben né¬ 
metül beszéltek, bécsi dia¬ 
lektusban. A szomszédos 


asztalnál egy kövér, feke¬ 
te posztóruhás férfi arról 
mesélt, hogy mennyiért 
adta el a disznait Grác- 
ban, és a társaságban levő 
ifjú, fehér ruhás lány, egy 
pofaszakállas, monoklis fi- 
csúrral szemezett. 

— Na, mit szól, szer¬ 
kesztő úr? — kérdezte az 
üzletvezető. — A Vörös 
Hajnalban sose volt eny- 
nyi vendégünk... Arra a 
hírre, hogy újra Kétfejű 
Sas lettünk, eljöttek a ré¬ 
gi vendégek, a régi kun¬ 
csaftok. 

Tizenkét órakor valami 
rettenetes dolog történt. 
A vendégek fakulni, hal¬ 
ványodni kezdtek, körvo¬ 
nalaik elmosódottakká 
váltak, és kísérteties, pe¬ 
nészzöld fény árasztotta 
el a vendéglőt. A cigány 


fogvacogva hegedült, mi¬ 
közben a nők és a férfiak 
lassan eltűntek, felszívód¬ 
tak a semmibe és nem 
maradt utánuk semmi, 
csak néhány megkezdett 
csirkecomb, egy-két hosz- 
szú női kesztyű és a ha¬ 
mutálcákon a füstölgő 
szivarok. 

— Ezt az egyet nemér¬ 
tem — mondta suttogó 
hangon az üzletvezető —, 
éjfélkor mind egy szálig 
eltűnnek ... Fizetés nél¬ 
kül... 

Lapunk munkatársa 
reszkető kézzel fizetett, 
majd sietős léptekkel — 
mondhatnánk úgy is, hogy 
futva — eltávozott a Két¬ 
fejű Sasból. 

Azelőtt Vörös Hajnal. 





















































































AMERIKAI SZOLOK 


(A „Berliner Zeitung " nyomán t 



- Nem aggódnék annyira, ha Jobnny fiam a Holdon lenne és nem 
Vietnamban ... 



A SKÖT ÖZVEGY 

Skóciából érkezett ez a 
kis történet; 

MacDouglas úr meg¬ 
hal. Felesége sírkövet ál¬ 
líttat neki. Rajta a fel¬ 
írás: „Nyugodj békében!” 

A végrendeletben az 
elhunyt férj minden va¬ 
gyonát az egyházra hagy¬ 
ja. 

Az özvegy még egy sort 
véset a sírkőre: 

„ ... Míg utánad nem 
jövök!" 


A GÉPRABLÓ 



A MEGBECSÜLÉS JELE 


— Abból az alkalomból, hogy két hetet töltött egy munka¬ 
helyen!... 



SZERELEM 


HAZASSAG 






APRÓSÁ 



Szó esett a Ludasban 
nemrég a „kultúr-gyufáról”, 
amely a közönséges gyufá¬ 
tól csupán az árában kü¬ 
lönbözik: 53 fillér egy do¬ 
boz. 

Ez ügyben tett nyomozá¬ 
saink eredményeként ki¬ 
derült, hogy a Gyufaipari 
Vállalat, a választék bőví¬ 
tése címén, nemcsak barna 
papírba burkolt gyufa¬ 
csomagokat hoz forgalom¬ 
ba, hanem díszes celofánba 
csomagolt paklikat is, ame¬ 
lyekben 10 doboz van, s az 
egész így együtt 5 forint 
30 fillérbe kerül. Nem tu¬ 
dom, hogy azoknak, akik 
nagyobb tételben veszik a 
gyufát, számít-e valamit, 
hogy papír helyett celofán 
a külső burok, ha igen, lel¬ 
kűk rajta, fizessék meg a 
különbözetet! Ám, az a ke¬ 
reskedelmi gyakorlat, hogy 
a csomagokat felbontva, 
dobozonként árusítják a 
gyufát, s a vevő így is 
kénytelen megfizetni az 
extra csomagolás költségét, 
anélkül, hogy abból a dí¬ 
szes celofánból egy darab¬ 
kát is látna. 


Ha így „bővül a válasz¬ 
ték”, még megérhetjük, 
hogy a jövőben nemcsak 
celofánba, hanem sztaniol- 
ba, pergamenbe, gyöngy- 
házberakásos mahagóni 
dobozba „burkolják” a gyu¬ 
fát. 

Meg az áremelést. 



Döbbenetes tényt olvas¬ 
tam a Népszava egyik 
szombathely i r iport j ában: 
„ ... szállító járműve is a 
kerékpár a városlakóknak. 
Gyerekeket, háncsszatyro¬ 
kat aggatnak rájuk .. 

És ezt a gyermekvédelmi 
hatóságok tűrik?! 

* 

Néhány önkéntes nyelvőr 
harcba indult annak érdé¬ 


JUCixa 





kében, hogy ne nevezzük 
metrónak a földalattit, mert 
a metró nem magyar szó 
és nem is azt jelenti... 
Mindez igaz, mégis, amikor 
azt hallom, hogy metró, 
egyből és kizárólag a föld¬ 
alatti vasútra gondolok, és 
így van ezzel az összes is¬ 
merősöm, akit erről meg¬ 
kérdeztem. 

Ugyanakkor, ha azt hal¬ 
lom, hogy az új ötéves terv¬ 
ben Budapesten és Tolnán 
fonalterjedelmesítő üzem 
épül, tanácstalanul nézek 
magam elé, csak úgy. mint 
megkérdezett ismerőseim. 
Látszatra pedig magyar szó 
— bár olyan igét, hogy ter¬ 
jedelmesig az Értelmező 
Szótár sem tart nyilván —, 
mégsem értem. 

Nem kellene az ilyen, 
nem kivonatos szókincs¬ 
terjedelmesítéstől jobban 
óvni, őrizni nyelvünket? 


Pajzán dolgokra bukkan 
lépten-nyomon az ember a 
honi sajtóban. 

A Nők Lapja például arra 
biztatta olvasóit, hogy rend¬ 
szeresen tornázzanak, és 
hogy „a gyakorlatokat lehe¬ 
tőleg nyitott ablaknál, mez¬ 
telen felsőtesttel ” végez¬ 
zék ... 

(Ehhez csak annyit, záró¬ 
jelben, hogy mi, férfiak, 
nagy örömmel vennénk, ha 
a közelünkben lakó nők kö¬ 
zül sokan megfogadnák a 
tanácsot.) 

Egy apróhirdetésben pe¬ 
dig ezt olvastam: 

„Női fodrászsegédet, aki 
férfibe is tud dolgozni, 
lányt, azonnal felveszek .** 

Ilyenkor mondják, ugye. 
hogy huncut, aki rosszra 
gondol? 
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R. B. 
























































































AZ ELNÖK MADÁRHÁZA 


A KIS EMBER 



— Bocsánat, hogy a közvetlen vonalát vettem igénybe . . . I 



KOPRODUKCIÖS FILM 


Tót Gyula rajza 



— Gyertek, gyertek, héjácskáim ... 


VÁLLALATI DIVATBEMUTATÓ 



Iáik* U&'Ia**. 
• o 


— Olvastad, Ernő? 

— Mit, angyalkám? 

— Hogy milyen szép 
ünnepséget rendeztek Ceg¬ 
léden ennek az aranyla¬ 
kodalmas öreg házaspár¬ 
nak? Ajándékok, szónok¬ 
latok, riporterek, meg 
minden. Csak azt nem 
értem, hogy miért. 

— Már megbocsáss, an¬ 
gyalkám, de ötven évig 
boldog házasságban élni... 

— Jó dolog, nem mon¬ 
dom. De nem kunszt. 
Sokkal nagyobb kunszt 
egy rossz házasságban há¬ 
rom évet eltölteni. 

— Szóval, irigy vagy, 
angyalkám, amiért nem 
minket ünnepelnek. 

— Nem is tagadom. 
Mert te ugyebár — mint 
tudjuk — önző, lusta és 
unalmas ember vagy és 
távolról sem lángész. A 
természeted sem valami 
leányálom, mert folyton 
civakodol valamiért és a 
jövedelmed — nna* hagy¬ 
juk. És én élek veled há¬ 
rom éve, anélkül, hogy 
elismerést kapnék bárki¬ 
től is. Legalább a kerü¬ 
leti tanácstól felköszönte- 
ne valaki... 

— Várd ki az ötven 
évet, angyalkám. Akkor 
majd lesz riport, ünnep¬ 
ség, anyakönyvvezető, 
könnyes beszédek ... 

— Hát mit gondolsz, 
mért húzom az igát, ha 
nem ezért? 


— Hallattam a történe¬ 
tét, Albert bácsi. Fogad¬ 
ja részvétem. 

— Köszönöm. Hát mit 
szól hozzá, milyenek a 
nők? 

— „Csalfa mindahány”. 
Nem hiába éneklik az 
operettben is ... 

— Folyton azon tűnő¬ 
döm, hol hibáztam el. . . 

— Nem lett volna sza¬ 
bad egy negyven évvel 
fiatalabb lányt nőül ven¬ 
nie. Nincsenek barátai, 
akik óvták ettől? 

— De. Sokan figyelmez¬ 
tettek. De én azt gondol¬ 
tam, hogy ha öt boldog 
évem lesz, az is szép. In¬ 
kább az volt a baj, hogy 
a fényképészhez nem gya¬ 
logosan mentünk a házas¬ 
ságkötő teremből ... 

— Ez volt a baj? Mért 
lett volna ez baj? 

— Ügy látom, nem is¬ 
meri a részleteket. 

— Csak annyit tudok, 
hogy otthagyta az asz- 
szonyka. 

— Igen. Megvolt az es¬ 
küvő, fogadtuk a gratu¬ 
lációkat és akkor elindult 
a menet, kifelé. Már ott 
várt a felvirágzott taxi 
a ház előtt, idejében gon¬ 
doskodtam róla. Beültünk, 
és utasítottam a sofőrt, 
hogy hajtson a fényszöv- 
höz. 

— Érthető. 

— A sofőr fiatal, jóké¬ 
pű fickó volt. Azonnal 


észrevettem, hogy tetszik 
a feleségemnek. De ekkor 
még semmire sem gondol¬ 
tam. Ellenben menet köz¬ 
ben egyszer csak látom, 
hogy a fickónak is tetszik 
a feleségem. 

— Ezt honnan vette 
észre? 

— Szemeztek egymás¬ 
sal a tükörből. Tessék 
csak elképzelni, ott ülök 
az asszonyka mellett sö¬ 
tét ünneplő ruhában, a 
gomblyukamban fehér 
szegfű, boldogan. És a fe¬ 
leségem szemez a sofőr¬ 
rel. 

— Nem mondom, elég¬ 
gé kínos. És aztán? 

— Megérkezünk a fény- 
szöv elé s akkor az imá¬ 
dott Mártuskám azt mond¬ 


ja, hogy menjek a fény¬ 
képészhez egyedül, ő to¬ 
vább megy a kocsival. 
Mert beleszeretett a fiatal 
sofőrbe. 

— És mit mondott erre 
maga, Albert bácsi? 

— Mit mondhattam vol¬ 
na? Kiszálltam. 

— Képzelem, milyen 
hangulatban... 

— Nézze csak ... Nem 
volt valami jókedvem, az 
igaz. De azért letörve sem 
voltam túlságosan. Arra 
gondoltam, hogy legalább 
volt egy boldog félórám ... 
De egyvalami nagyon 
bosszantott, nem tagadom. 

— Éspedig? 

— Hogy a házasságkö¬ 
tő teremtől a fényszövig 
nekem kellett fizetnem a 
taxit. De megemlegeti az 
a sofőr! Egy fillér borra¬ 
valót sem adtam. (i * 
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PAX KÖZBESZÓL 


SÜRGŐS TELEFON 





- Kedves Mr. Nixon, a világ nem olyan, ahogyaa ön 
elképzeli I 

(A párizsi Figaróból) 




- Azt hiszed, nélküled nem megy a gyár? 

- Én tudom, hogy nélkülem is megy, de félek, hogy rájönnek. 


A HAZALÓ 

— Mindenféle 
lelket veszek! 


- Beszélni még nem tud, de már - Csak beszél, beszél, de nem 
mindent megért... ért meg semmit... 


FEJLŐDÉS 



■ 


V 



Ml* résemre, hogy beszél- 
jen a humorról, el- 
^ mosolyodik, és azt 

mondja: Kérem ... ké¬ 

rem ... kérem ... 


Fél percig, sem tartott, 
amíg ezt a három „ké- 
rem”-et a pontok jelezte 
kis szünetekkel mondta, 
de ez az alig harminc má¬ 
sodperc alatt a követke¬ 
zőket adta tudtomra: 

Az első ,beérem” rövi¬ 
den pattant, utána hatá¬ 
rozottan pontot tett és az¬ 
tán a szemem közé né¬ 
zett. Megértettem, mert 
úgy „játszotta el”, hogy 
meg kellett értenem, til¬ 
takozik: Kérem, csaknem 
lehetetlent kíván. 



A második „kérem”-et 
elnyújtotta, kicsit félre¬ 
billentette a fejét, és vé¬ 
gigsepert arcomon a mo¬ 
solya, finoman gúnyos 


HUMORűm süibOK MáRianáL 


volt: Kérem, hogy maga 
milyen naiv ember! 

Ám látva megdöbbené¬ 
semet, sietve rámondta a 
harmadik „kérem”-et, kis 
bólintással, nyugtató mo¬ 
solygással : Kérem, meg¬ 
adom magam, nagyon fo¬ 
gak igyekezni. 

És valóban, nagyon 
igyekszik, egymás után 
idézi alakításait tragé¬ 
diákból és komédiákból 
árnyalatnyi hangváltások¬ 
kal, villanásnyi arcjáté¬ 
kokkal. Nem véletlen^, 
hogy tíz évig a beszéd- 
technika tanára volt, sza¬ 
batosan magyaráz, értem 
is pontosan, csak épp je¬ 
gyezni nem tudom, mert 
ehhez bizony magnetofon 
kellene, még inkább tele¬ 
víziós kamera. 

— Bocsásson meg! — 
szakítom félbe élvezetes 
előadását, s az üres jegy¬ 
zetlapra mutatok. Nagy 
együttérzéssel sóhajt, et¬ 
től megbátorodom. — Ma¬ 
ga híres arról, hogy na¬ 
gyon alaposan kielemzi a 
szerepét, tudatosan alakít. 

— Hát igen, szeretem 
tudni, ki az, akibe „belé- 
bújok”. 


— És a humort, ha víg¬ 
játékról van szó, azt hogy 
építi föl, hogy adagolja? 

— Én nem építek és 
nem adagolok, én megis¬ 
merkedem a szerepemmel, 
és igyekszem azonosulni 
vele. Ha ez a próbák so¬ 
rán sikerült, a többi már 
megy magától. 

— No és azok a sajá¬ 
tos sulyoki fintorok, ko¬ 
mikus hangszínek, ame¬ 
lyekkel megnevettet ben¬ 
nünket? 

— A színész a sminket 
fölrakja minden este, de 
nem így a figura külön¬ 
böző tulajdonságait. Azok 
itt vannak belül, hiszen 
— mondom — én ő va¬ 
gyok, amint a színpadra 
léptem. Ezért nem tar¬ 
tom én bravúrosnak a 
híres rögtönzéseket. Mos¬ 
tanában például gyakran 
eszembe jut -a felszaba¬ 
dulás utáni első szerepem. 
Várkonyi Zoltán Művész 
Színházában (a mai Thália 
helyén. — A Szerk.) Coc- 
teau Rettenetes szülők dí- 
mű darabjában én voltam 
a rettenetes anya. Az 
egyik jelenetben a nővé¬ 
remmel beszélek, de a be¬ 


szélgetésünket hirtelen ab¬ 
ba kell hagynunk, mert 
benyit a férjem. Egy al¬ 
kalommal azonban nem 
nyitott be a rettenetes 
apa, Uray Tivadar. Szö¬ 
vegünk pedig nem volt 
tovább. Megismétlem az 
utolsó mondatot, telnek az 
irdatlan hosszú másod¬ 
percek. Egyszerre csak 
fölállok, s így szólok: 
„Nem értem, hol lehet a 
férjem?” és kimentem az 
ajtón, hogy szóljak az 
ügyelőnek. Azután vissza¬ 
mentem a színpádra és 
megnyugtattam a partne¬ 
remet: „Mindjárt jön.” 

Természetesen a közönség 
szentül meg volt győződ¬ 
ve, hogy ez benne van a 
darabban. Abban a pilla¬ 
natban én is. 

— És Uray? 

— ö közben privát me¬ 
legedett. Ugyanis a szín¬ 
házban nem volt fűtés, s 
egy távoli öltözőben talált 
egy rezsót. Ott akadtak 
rá. Rohant a színpadra, 
lihegve lépett a szobába, 
de ott már nem ő lihe¬ 
gett, hanem a rettenetes 
apa. 

— Vagyis a jó színész 


mindent el tud hitetni a 
közönséggel? 

— Amíg a szerepén be¬ 
lül marad, majdnem min¬ 
dent. Ez a feladata. Majd¬ 
nem azt mondtam: ez a 
kutya kötelessége. Olykor 
túl jól sikerül teljesíteni 
a kötelességünket. Hadd 
mondjak erre egy példát: 

Arca hirtelen elválto¬ 
zik, más tartással ül szem¬ 
közt velem a fotelban, 
pontosan olyan, mint a 
televízióban a tolókocsi¬ 
ban ülő, magatehetetlen, 
kétségbeesetten telefonáló 
öregasszony. 0 talán nem 
is tud az „alakításról”, 
hiszen a hangja változat¬ 
lanul beszélgető. 

— A „Téves kapcsolás” 
című krimit először a rá¬ 
dióban játszottam. Aznap 
este, amikor adták, resz¬ 
ketve nyitott ajtót a ház¬ 
vezetőnőm. Kérdezem: mi 
baja? „Tetszik tudni — 
válaszolja —, mégiscsak 
jó, hogy bérházban la¬ 
kunk és nem valami ma¬ 
gányos villában.” Napokig 
félt szegénykém. 

— Most látom, hogy a 
humorról alig beszéltünk. 

— No, ha akar valami 
humorosat hallani, mond¬ 
hatok éppenséggel: én is 
féltem esténként. Hete¬ 
kig ... 

«• Sólyom László 








































































A magyar történelmet 
tanulmányozva rájöttem, 
hogy annak minden jelen¬ 
tős mozzanata fellelhető 
mai életünkben is. 

Tudvalevő például, hogy 
őseink nomádok voltak, 
ami azt jelentette, hogy 
amint egy legelőt letarol¬ 
tak, továbbálltak újat ke¬ 
resni. Nos, ma is élnek 
még köröttünk nomádok, 
akik üzemről üzemre te¬ 
relik magukat, és amint 
felvették a munkaruhát, 
előleget, és némi segélyt, 
máris újabb vadászterü¬ 
letek után néznek. Rideg 
állattartó eleink ataviszti- 
kus jelei fellelhetők né¬ 
hány pesti bérházban is, 
ahol kakas, csirke, nyúl 
és kacsa tenyészik az er¬ 
kélyen. Együtt van a „Ha¬ 
lat, vadat, s mi jó falat”. 
A halat a fürdőkádban, a 
vadat társbérletben tart¬ 
ják, s a vad társbérlő es¬ 
téről estére veri a falat, 
mert nem tud elaludni a 
kacsahápogástól. 

Dicső őseink még nem 
voltak keresztények. Ma¬ 
guk teremtette isteneket 


imádtak, és nekik mutat¬ 
tak be áldozatokat. Utó¬ 
daik megteremtették ma¬ 
guknak az OTP-t, ahol 
ugyancsak áldozni kiéli. Ezt 
az áldozatot az tfj mitoló¬ 
gia KST-nek, Autónyere¬ 
ménynek, Totónak és 
Lottónak nevezi. Míg 
őseink a fehér lovat és a 
csodaszarvast imádták, ad- 
dik utódaik a fehér Fiatot, 
ami szintén csoda ... 

Sok család él ma a hon¬ 
foglalás korában. Egy ré¬ 
szük tanácsi végzéssel, 
mások némi készpénzzel 
foglalnak hont. Az élelme- 
sdbbje itt is hű a hagyo¬ 
mányokhoz. Annak idején 
őseink az avarokhoz köl¬ 
töztek be, a mai (magyarok 
a főbérlőhöz költöznek, és 
véle eltartási vagy albér¬ 
leti szerződést kötnek. 
Aztán betelepednek, sza¬ 
porodnak és a főbérlő — 
csakúgy, mint az őslakók 
— azon veszi észre magát, 
hogy már nem is övé a 
lakás. 

A honfoglalást a kalan¬ 
dozások kora követte. A 
régi kalandozásokat azon 


törzseink szervezték, me¬ 
lyeknek nem fűlt a foga a 
földműveléshez és egyéb 
munkákhoz. Ezek beka¬ 
landozták fél Európát, né¬ 
mi zsákmányért. A mai 
kalandozásokat az IBUSZ 
szervezi. Törzseink ma is 


eljutnak mindenhová. Egy- 
egy IBUSZ-vonat megér¬ 
kezésekor az európai vá¬ 
rosokban félreverik a ha¬ 
rangokat és azt kiáltoz¬ 
zák: „Megjöttek a magya¬ 
rok ! ... A magyar turis¬ 
ták!” 

A tatárjárás és a mohá¬ 
csi véisz húsvéti körmenet 
egy-egy sortatarozáshoz ké¬ 
pest. A házakat megszáll¬ 


ják a kőművesek, festők, 
szerelők. Az egykoron bé¬ 
kés otthonokat porral, sár¬ 
ral árasztják el, agyagos 
cipőtalpak tapossák a fris¬ 
sen csiszolt padlót és for¬ 
rasztó pákáikkal felperzse¬ 
lik a bútorokat. Sírás, rí- 
vás és fogak csőkor gatása 
veri fel a környéket és 
egyesek hadisarcot ajánla¬ 
nak fel a hadaknak, hogy 
a vandál pusztítást némi¬ 


képp csökkentsék. A sere¬ 
gek általában néhány hét¬ 
re szállják csak meg a 
házat, de évek telnek el, 
■míg elvonulnak. Távozá¬ 
sukat nehezebb (kivárni, 
mint annak idején a tö¬ 
rökét. 

Ma is élnek kiskirályok, 
csákmáték, csak valami¬ 
vel nehezebb megfékezni 
őket. És vannak szép 


számmal igriceink, lanto¬ 
saink is. Közülük régen 
leghíresebb az országot be- 
kóborló Tinódi Lantos Se¬ 
bestyén volt. Mai megfe¬ 
lelője: Szörényi Gitáros 
Levente. 

Szemünk láttára zajlik 
le a polgáriasodásnak ne^ 
vezett történelmi folya-- 
mát. Egyesek fényűző ott¬ 
honokat rendeznek be, me¬ 
lyekben csodálatos esté¬ 
lyeket sodrée-kat tartanak,, 
csak ma ezt házibulinak 
nevezik. Az ilyen össze jö-- 
vetelek célja, hogy a ven¬ 
dégek megsárguljanak az 
irigységtől, a vendéglátó 
felhalmozott javainak lát¬ 
tán. Ámul janak a tran- • 
zisztoros tévén, a házigaz¬ 
da angol öltönyén, a házi¬ 
asszony danulon kisesté- * 
lyi ruháján, valamint meg¬ 
csodálják a gyereket, aki 
külön angolra, külön ba- • 
lettre, külön vívásra, mű¬ 
vészi tornára és zongora- 
órára jár, és máris oko¬ 
sabb, mint az apja. 

Napjainkban sokan lép¬ 
nek át a kommunizmus 
korszakába is. Napi két 
órát dolgoznak, és szük¬ 
ségleteik szerint óhajta¬ 
nak részesedni a mások 
által megtermelt javak¬ 
ból.. - „ 

Ősz Ferenc 
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TAVASZI FÁRADTSÁG 


PEDÁNS LABDARÚGÓ 



- Ez még jár neked oz elmúlt szezonból! 



MÜÉRTÖ 



- Mester, valami jó kis giccses absztraktot szeretnék! 


SZUBJEKTÍV ÉRZÉS 





Victorien Sardou, a szá¬ 
zadforduló sikeres dráma¬ 
írója, egyebek között a 
Szókimondó asszonyság és 
a Tosca szerzője, hihetetlen 
bőbeszédű, ma úgy monda- 
nók: „nagydumájú” ember 
volt. Egy napon egy félénk 
ifjú író csengetett be a 
drámaíró lakásán, s az 
ugyancsak sikerben úszó 
vígjátékíró, De Flers ajánló¬ 
levelét hozta. A bátortalan 
fiatalember csak annyit tu¬ 
dott kinyögni, hogy min¬ 
denáron látni akarta Sar- 
dout és el akarta neki mon¬ 
dani terveit és elképzelé¬ 
seit. 

Csak ennyit tudott szóla- 
ni, mert ettől kezdve kizá¬ 
rólag Sardou beszélt saját 
terveiről, saját elképzelé¬ 
seiről, no és persze saját 
diadalairól. Beszélt, beszélt, 
beszélt egy álló óra hosszat, 
szakadatlanul, a fiatal kez¬ 
dőt szóhoz sem engedte jut¬ 


ni. A.ztán mikor belefáradt 
a beszédbe, kegyesen útjára 
engedte a fiatalembert. 

Néhány nap múlva De 
Flers találkozott Sardou- 
val, s megkérdezte tőle, 
hogy milyen benyomást 
tett rá az általa ajánlott 
fiatal író. 

— Határozottan kellemes 
benyomást — felelte Sar¬ 
dou. — Intelligens ifjú, 
szemmel látható érdeklő¬ 
déssel , feszülten figyelte 
minden szavamat. Pompá¬ 
san eltársalogtunk ... 



A kilencszázas évek ele¬ 
jén új, hatalmas ásatások 
indultak a római Fórum 
Romanumon. Széltében- 
hosszában tárgyalták a fel¬ 
tűnést keltő leleteket, s 
egv-egy feltárt régiséghez 
néha fantasztikus kommen¬ 
tárokat fűztek. 

A nápolyi származású 


drámaíró és novellista: Ro- 


FEGYENC VAGY FEGYENCNŐ? 

A világsajtó időnként beszámol 
arról, hogy férfi nővé, vagy nő 
férfivá változott. Az viszont most 
fordult elő első ízben, hogy egy 
rab a börtönben változtatott ne¬ 
met. Róma egyik börtönében egy 
Enrico Tambruschini nevű férfiúból 
nő lett, s a hatóságok elégge ta¬ 
nácstalanok. A friss nő nem ma¬ 
radhat a férfiak között, viszont hi¬ 
vatalosan még férfi, tehát nem 
szállíthatják át a női börtönbe. 

Van jogi nehézség is. Trambus- 
chinj kisasszony ugyanis kijelen¬ 
tette, hogy semmi köze sincs ah¬ 
hoz a férfiúhoz, aki valamiféle 
bűncselekményt követett el.., 


UTASELLENÖRZÉS 



berto Bracco túlfűtött dél¬ 
szaki hévvel magyarázta a 
görögországi Patraszból 
származó olasz kolléganőjé¬ 
nek, a Nápoly gyomra író¬ 
jának, Matilde Seraónak: 

— Képzelje csak, a Fó¬ 
rum Romanum földjében 
egész sor hosszú fémhuzalt 
találtak. Szerintem ez igen 
valószínűvé teszi , hogy az 
antik Rómában is ismerték 
már a telefont ... 

— A következtetés ké¬ 
zenfekvő — bólogatott az 
írónő — S erről jut eszem¬ 
be. hogy Athénban, a leg¬ 
utóbbi ásatások alkalmával , 
az Akropoliszon semmiféle 
fémhuzalt nem találtak. 
.Ami azt mutatja , hogy az 
antik görögök már a drót¬ 
nélküli telefont is ismerték. 




Marlene Dietrich. a Kék 
angyal című filmben közel 
félszázada feltűnt, s azóta 
i$ csorbítatlan hírű színész¬ 
nő, szilárd demokrata és 
antifasiszta, baráti körben 
a beérkezett emberekről, az 
úgynevezett „arrivékről”, 
„nagymenőkről” beszélge¬ 
tett. A társaság tagjai kü¬ 
lönböző módon igyekeztek 
jellemezni a „nagymenő¬ 
ket”, Marlene Dietrich egy 
darabig hallgatta a vitát, 
aztán szelíden megjegyezte: 

— Manapság azokat az 
urakat nevezik nagymenők¬ 
nek, akiknek a telefon- 
készülékén több gomb van, 
mint a nadrágján ... 



Pablo Picasso, a kilenc¬ 
venedik életéve felé köze¬ 
ledő világhírű festő, szob¬ 
rász, kémikus, levelet ka¬ 
pott egy ismerős hölgytől 
azzal az indiszkrét kérdés¬ 
sel: árulja el végre, mi a 
titka elnyűhetetlen fiatal¬ 
ságának? 

Picasso így válaszolt: 

— ön az ifjúságom titká¬ 
ra kíváncsi, asszonyom. El¬ 
mondom. Abban a pillanat¬ 
ban, mikor olyan érzésem 
támad, hogy túl öreg va¬ 
gyok valamihez, amit csi¬ 
nálni szeretnék — azt a bi¬ 
zonyos valamit azon nyom¬ 
ban megcsinálom! 

Békés István gyűjtése 





























































































































Fülöp György , 


MEQKERP&TUK tyZQloMKAT 

MIVÉ SZERETNÉNEK ÁTVÁLTOZNI? 


Várnai György 


Nercbundává. Akkor végre futnának utánam a nők! 


Szűr-Szabó József 


Kutya szeretnék lenni saját magamnál 


Vasvári Anna 


Balázs-Piri Balázs 


Helikopterré, hogy helyből tudjak felszállni 


Női zuhanyozóvá 


Pusztai Pál 


- Cserépkályhává, hogy melegítsem az 
emberiséget... 

Hegedűs István: 


A-2 vírussá. Nem félnék többé az Influenzától, bejárhatnám a világot, és bárkit ágyba 


dönthetnék. 


Sajdik Ferenc , 


Erdei Sándor , 


— Hímes tojássá, mert akkor mindenki jól 
bánna velem, 


- Aludttejjé. Végre kialhat 
nám magam ... 


Pénzzé. Mindig kedvesen fogadnának 





































































































































— VolrKi egy kis szobád kapacitásunk ... 


MODERN CSÖRGŐ 




V asárnap délután % volt 
és látogatási ' idő, 
amikor Bólé Géza a 
kórház folyosóján összeta¬ 
lálkozott volt osztálytár¬ 
sával, doktor Lúgos Bélá¬ 
val. 

— Te itt? — kérdezte 
Bólé a kölcsönös üdvöz¬ 
lés után. 

— Igen, itt dolgozom a 
sebészeten — felelte dok¬ 
tor Lúgos. — És te kihez 
jöttél? 

— Az apósomhoz. Há¬ 
rom hete itt fekszik a tí¬ 
zes kórteremben. 

— Akkor az én bete¬ 
gem. Csak nem az öreg 
Vince bácsi? 

— De igen. Mondd, so¬ 
káig lesz még itt bent? 

— Hát az attól függ ... 
— Beszélj őszintén! Na¬ 
gyon súlyos? 

— Ugyan, öregem, Vin¬ 
ce bácsi olyan egészséges 
mint a makk. 


— Akkor miért nem en¬ 
geditek haza? 

— Mert mindig közbe¬ 
jön valami — mondta 
doktor Lúgos. — De tu¬ 
dod mit? Gyere be a szo¬ 
bámba és mindent el¬ 
mondok neked. 

A szobában hellyel kír 
nálta Bólét, majd foly¬ 
tatta: 

— Múlt héten már úgy 
volt, hogy hazamehet az 
öreg, de pechére behoz¬ 
tak egy súlyos beteget, 
akinek vérátömlesztést 

kellett adnunk, és tegnap 
is majdnem kiírtam őt, 
amikor egy súlyos mér- 
gezéses beteget kaptunk, 
akibe csupa drága külföl¬ 
di gyógyszert kellett bele¬ 
nyomkodnunk. Hát ezért 
nem mehet haza Vince 
bácsi. 

— Ne haragudj, de ezt 
nem értem. Azt mondod, 
hogy az apósom, aki olyan 
egészséges mint a makk, 
azért nem mehet haza, 


mert két súlyos beteged 
van. 

— Akiknek drága gyógy¬ 
szereket kell adnunk, hogy 
felépüljenek. 

— Beszélj világosabban 
— kérte Bólé. 

— Figyelj jól, akkor 
megérted — mondta dok¬ 
tor Lúgos és konyakot 
töltött ki. — Egészséged¬ 


re. Szóval itt a kórház¬ 
ban a gyógyszernorma 
napi 35 forint. Ez azt je¬ 
lenti, hogy egy betegnek 
naponta átlagban 35 fo¬ 
rint értékű gyógyszert ad¬ 
hatunk be. Az én osztá¬ 
lyomon 20 beteg fekszik, 
tehát naponta 700 forint 
összegű gyógyszert hasz¬ 
nálhatunk fel. 


— Szép kis summa. 

— Igen, ha nincsenek 
súlyos betegek. De néha 
néhány súlyos beteg, akik¬ 
nek több száz forint értékű 
gyógyszert kell beadnunk, 
felboríthatja a számítá¬ 
sunkat. 

— És ilyenkor mit csi¬ 
náltok? 

— Mit csinálhatnánk? 


A túllépést megtakarítjuk 
az egészséges betegeken. 

— Az egészséges beteg 
az milyen? 

— Olyan mint az apó¬ 
sod. Egészséges, tehát 
gyógyszert már nem kap, 
de mert beteg, elszámo¬ 
lunk rá is napi 35 forin¬ 
tot. 


— Amit beadtok a sú¬ 
lyos betegeknek? 

— Csakhogy végre meg¬ 
értetted — mondta doktor 
Lúgos. 

— És mi történik, ha 
túlléped a napi 700 forin¬ 
tos keretedet? — kérdez¬ 
te Bólé. 

— Nem lépem túl, mert 
akkor letolnak, mert ak¬ 
kor nem kapok jutalmat, 
mert akkor nem léptet¬ 
nek elő és főleg azért 
nem, mert akkor áthe¬ 
lyeznek az ambulanciá¬ 
ra... — mosolygott dok¬ 
tor Lúgos. 

— Értem már — mond¬ 
ta Bólé Géza és búcsúzás¬ 
ra nyújtotta a kezét. — 
És mit mondhatok az 
apósomnak, meddig ma¬ 
rad még itt bent? 

4 — Nyugtasd meg, hogy 
á hét közepén hazame¬ 
het. Hacsak ... 

— Vissza nem esik" 

— Ettől ne féljen. 

— Hát mitől féljen? 

— Hogy újra behoznak 
két súlyos beteget. 

Miklósi Ottó 



JÓ HÍR 



ÍGY mar érthető 

Egy londoni férj a ba¬ 
rátjának panaszkodik: 

- A feleségem megta¬ 
nult vezetni, de ez ne¬ 
kem egyre többe kerül. 
Tegnap például az Ox¬ 
ford Street kellős közepén 
állt meg. A költség: cse¬ 
kély 300 fonti 

- Lehetetlen! Hol állt 
meg? 

- Egy másik kocsi te¬ 
tején » 



FEGYELMI TÁRGYALÁSON 



- Ért a mázlit l 


- Tessék figyelembe venni, hogy a gyermekeimnek 
milyen nehéz gyermekkoruk van mellettem . .. 
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MAI TÉMÁK 

Kálmánchey Zoltán rajza 



MODERN SZÍNHÁZ 



— Mit szól ehhez a zseniális rendezői felfogáshoz? 


ezt OUQSBM 


MI TÖRTÉNT 
A HÁBORÚVAL? 

Az Esti Hírlap írja: 
„A robbanást a nagy 
mennyiségű ócskavassal 
együtt cl kemencébe ke¬ 
rült háborúból itt ma¬ 
radt berozsdásodott lö¬ 
vedék okozta.” 

Megpróbálom elkép¬ 
zelni a kemencébe ke¬ 
rült háborút. Egy do¬ 
log bizonyos: hideg¬ 
háború aligha lehet... 


JÓL MAGYARÁZTÁK 

Ünnepeljük — ezút¬ 
tal minden kommentár 
nélkül — a stílusnak 
azt a szépségét és vilá¬ 
gosságát, amely egy 
népszerűnek szánt filo¬ 
zófiai kritika alábbi két 
mondatából ragyog 
ránk: 

1. „Bár a bevezetőben 
H. a mai szemmel ész¬ 


revehető hiányosságo¬ 
kat helyesen emeli ki, 
ha arra gondolunk, 
hogy azóta alig átírt 
tankönyveinkben ezek¬ 
nek a kategóriáknak 
(megint csak, sajnos) a 
puszta használata máig 
is úttörő jelentőségű 
lenne, akkor el kell is¬ 
mernünk, hogy egy ere¬ 
detileg 1957—58-as 
egyetemi előadás, majd 
jegyzet e téren is töb¬ 
bet tett a lehetőségek¬ 
nél.” 

2. „A marxizmus más 
megközelítésének és a 
, Rövid tanfolyamok’ 
dogmatikája meghala¬ 
dásának az igénye itt 
elválaszthatatlan azon 
gyakorlat igazi marxis¬ 
ta megítélésének-értéke- 
lésének vállalásától, 
mely gyakorlatnak az 
idézett katekizmuskur¬ 
zusok csak megideolo- 
gizálói, apológiái vol¬ 
tak.” 


MAI KISPAD 


NAGYVONALÚ 

AJÁNLAT 

Házassági hirdetés 

az egri Népújságból. 
„Nyugdíjas iparos meg¬ 
ismerkedne házasság 

céljából, nyugdíjas, csi¬ 
nos nővel. Hajszín nem 
akadály .” 

Egyszóval az sem baj, 
ha a hölgynek van haj¬ 
színe. Az igazi persze 
az lenne, ha nem volna, 
de ezen csak nem fo¬ 
gunk szőrözni? 
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NAGYBÖJT 
A YARDON 

Egy angliai gyilkos 
utáni gyilkos hajszáról 
számol be az Esti Hír¬ 
lap, meg az ügyetlen 
nyomozókról, akik a 
szökevényt „ végül Lan - 
cashire grófságban fog¬ 
ták el teljesen kiéhez - 
ve”. 

Nem csoda, ha ügyet¬ 
lenek az angol detektí¬ 
vek. Ha egyszer nem 
kapnak enni! 



Tímár György 





SENKI SEM PRÓFÉTA . I. 


A „ Rolling Stones ” (Guruló 
Kövek) című angol táncdal- 
együttes amerikai vendégszerep¬ 
léséről több újság beszámolt , s 
a beszámolókból kiderülj hogy 
a tömegőrjöngés során négy 
embert agyontapostak , viszont 
tiégy anya szült. Nem így Ang¬ 
liában! A „Kövek” Svaille Szín¬ 
ház-beli hangversenyén az 1200 
főnyi közönség udvariasan tap¬ 
solt , de senki sem tombolt. Ami¬ 
kor Mick Jagger , a fő-Kő fel¬ 
szólította a nézőket , hogy leg¬ 
alább ugráljanak a széksorok 
között; a felháborítóan hideg 
angol fiatalok a helyükön ma¬ 
radtak. Az egész előadás egy 
közönséges hangverseny szín¬ 
vonalára süllyedt le: az együttes 
zenélt és énekelt , a közönség né¬ 
zett és hallgatott. Állítólag a 
tízes pénz- és mértékrendszerre 
való áttérés kedvetlenítette el a 
brit népet. 



kellemes 

meglepetés 

a 

háziasszonyok 
száma ra- 



Minden nagyobb 
élelmiszerboltban 
kimérve kapható 
























































































































áruházak 


ioo%-os brazil 

kávéból Készül a 



MICSODA SOFŐR! 



A DÁTUM 


Dr. Umberstock, a 
méltán népszerű szü¬ 
lész és nőgyógyász, mo¬ 
solyogva nézett pácien¬ 
sére, a csinos fiatal asz- 
szonykára: 

— Teljes bizonyos¬ 
sággal állíthatom, hogy 
anyai örömöknek néz 
elébe. Gratulálok. 

— Köszönöm — mond¬ 
ta boldogan az asszony¬ 
ka és meghajolt, mint 
egy primadonna a szín¬ 
padon, amikor megkö¬ 
szöni a tapsokat. — Bo¬ 
csásson meg egy pilla¬ 
natra. Egy kis fejszá¬ 
molás — mondta kissé 
zavartan, aztán gond¬ 
terhelten nézett maga 
elé. — Tehát szeptem¬ 
berre várhatom a gó¬ 
lyát. 

— Minden valószínű¬ 
ség szerint — bólintott 
dr. Umberstock. — De 
ha ez nem megfelelő 
dátum, keressünk egy 
megfelelőbbet. 

— Kérem szépen, 
szeptember az nekem 
nem jó. Franciaországi 
rokonaimhoz utazom lá¬ 
togatóba. Legyen, mond¬ 
juk, inkább május. Már 
csak azért is, mert má¬ 
jusban születnek a leg¬ 
szebb gyerekek. 

— Nem ellenzem, de 
miután a kedves pa¬ 


ciens ragaszkodik ah¬ 
hoz, hogy én segítsem 
világra a kicsit, mégis 
más dátumot kell java¬ 
solnom, mert májusban 
egy San Salvador-i or¬ 
voskongresszusra uta¬ 
zom. Mit szólna például 
júniushoz? 

— Júniusban festik a 
lakásunkat és általános 
tatarozás lesz a há¬ 
zunkban. Csak nem fo¬ 
gok egy ilyen rumliba 
hazavinni egy gyereket. 
Ellenben július... 

— Rendben van. Jú¬ 
lius 17-ét vagy 30-át ja¬ 
vasolnám, ezeken a na¬ 
pokon ráérek. 

— Tizenheted ike sem¬ 
miképpen sem megfele¬ 
lő, mert aznap szilva¬ 
lekvárt teszek el télire. 
Harmincadikéban vi¬ 
szont megállapodha¬ 
tunk. De csak délelőtt 
tíz óra után. Mert nem 
szeretek korán felkelni 
— jelentette ki határo¬ 
zottan az asszonyka. 

Dr. Umberstock felje¬ 
gyezte a határidős nap¬ 
lójába. — Tehát július 
30-a, délelőtt negyed 
tizenegy. Még egy kérdé¬ 
sem van. Mit parancsol: 
fiút vagy lányt? 

— Ebből is egyet ; ab¬ 
ból is... 

Galambos Szilveszter 



- Hé, talán nem akadályozna a közlekedésben? 


ROSSZMÁJÚSÁG 



— Nézd, ez az Ica hogy megőrizte a régi karcsúságát. . 

— Mi az, hogy megőrizte? Megduplázta! 



KÜLFÖLDI VENDÉG 
TÁVOZIK 


- A hölgy az 
exportból visszama¬ 
rad ! 
























































































elefánt az AJTÓ ELŐTT 



Mint valami humoreszk, úgy 
kezdődött a párbeszéd a Florida- 
állambeli Winter Park egyik 
családi házának hálószobájában 
Edward Stewart és felesége, 
Shirley között. A férj ugyanis 
dobogásra lett figyelmes, ki¬ 
nyitotta az ajtót, majd rémülten 
kiáltott a feleségének: 

— Shirley, egy elefánt van az 
ajtó előtt! 

— Mit akar? — kérdezte az 
asszony álmosan. 

— Elefánt! — ordított a férj. 

— Hogy hívják? — kérdezte 
az asszony. 

Amikor az asszony teljesen 
felébredt, először azt hitte, hogy 
férje megbolondult, majd az 
elefánt belépése hirtelen válto¬ 
zást okozott véleményében, és 
kimenekült a házból. Kari, az 
ifjú elefánt különben a cirkusz¬ 
ból szökött el, az alig egytonnás 
apróságot végül a garázsban fog¬ 
ták el az állatszelídítők. 

— Sose hiszel nekem! — 
mondta Mr. Stewart a feleségé¬ 
nek az elefánt elszállítása után. 


CSODA A ZALA-FOLYÓNÁL 




BARÁT 

Amint hallom, X. önzet¬ 
len barátot keres magas 
anyagi juttatással. 

DIVAT 


előtt tíz órakor megmondja 
a boldogság titkát. Z. szo¬ 
kása szerint fél órát késett. 
A bölcs megunta a várako¬ 
zást, ezért aztán Z. ma is 
boldogtalan ember. 


Sorompaival találkoztam 
a hivatal folyosóján. Ala¬ 
posan hátbavágtam: 

— Nem szégyelled ma¬ 
gad? Nős ember létedre 
minden nap egy másik nő¬ 
vel sétálsz karon fogva. Hét¬ 
főn egy feketével láttalak, 
kedden egy szőkével r szer¬ 
dán egy Tizian-vörössel. 

Égnek emelte becsületes 
tekintetét: 

— Esküszöm , mindegyik 
a feleségem volt! Csak foly¬ 
ton festi a haját! 


NOTÓRIUS KÉSÓ 



Z.-nek egy bölcs meg¬ 
ígérte, hogy másnap dél- 


BIZTATÁS 

Erős akarattal, önfegye¬ 
lemmel, szenvedélyes dohá¬ 
nyos válhat belőled. 

ŐSZINTE HIRDETÉS 

41 éves. magas, barna 
hajú férfi vagyok. Meg¬ 
nősülnék. összkomfor¬ 
tos, telefonos, főbérleti 
lakásom és feleségem 
van. 


HELYZETKÉP 

Délelőtt tíz óra. Benyitok 
a kis mellékutcai eszpresz- 
szóba. Sehol egy lélek. Csu¬ 


pán a fal melletti boxban 
ül egy szerelmespár. Heve¬ 
sen csókolóznak. Tölcsért 
csinálok a kezemből, és fel¬ 
kiáltok: 

— Hahó! Van itt egy fel¬ 
szolgáló kartárs? 

Néma csend. Megismét¬ 
lem. 

— Hahó! Van itt egy fel¬ 
szolgáló kartárs? 

A szerelmespár női tagja 
most feláll. Elrendezi kissé 
zilált frizuráját és meg¬ 
szólal : 

— Mit izgul? Jövök már! 

MELLÉKES 

Y.-nak szép mellékkere¬ 
sete van abból , hogy a ma¬ 
gányos utazólcat meleg sza¬ 
vakkal búcsúztatja a pálya¬ 
udvaron. Amikor kigördül 
a vonat, zsebkendőt is lo¬ 
bogtat utánuk. Senki sem 
sajnálja tőle a borravalót. 


MOKORCSOLYÁZÁS 



G. Sz. 


- Azelőtt súlyemelő volt... 
































































































szakítás 



- Sajnálom, Jenőke, de már nem 
divat a mini. 



114 rejtvényünk megfejtése: 

ISSSSSSSSS E=l 


Kilincs 

A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők: 

Kovács János, Tamási, Kossuth tér 
18. 

Zeitem György, Esztergom, Pf. 46. 
Tóbiás István, Pápakovácsi, Attya 
puszta. 


116. REJTVÉNYÜNK 








A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp CvOrgy rafzai 


mWMMAXZIA AZ UTCAKON 

Törött kagylók, 
üres perselyek 


Emelkedett a házasság perek száma 


lám) nt a közjegy töt Mit 

Könyvi Ocrfontakun m 


- Vedd tudomásul, hogy már rég elváltam 
volna tőled, de utálom a sorbaállást! 


Széles körű vizsgálat: törvényesek-e 
a másodállások és a mellékfoglalkozások?] 


- Rengeteg a vizsgalati anyag. Alkalmazni 
kéne néhány embert másodállásban. 


Nem baj, hogy telefonérmével fizetek? 


NAGYLÁNYOK ISKOLÁJA 

A DOHÁNYZÁS ELLEN • FELKÉSZÍTÉS 

a családi életre 


- Nézd a Juci nénit, milyen szégyenlős! Hát 
nem édes? 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb március 
23-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest VIII., Gyulai Pál u. 14. 



SZEMÖVEG-VIZIC 



- Hányszor kértük, hogy ne kopogtassatok az ajtón, hanem csengessetek! 



Tudja , szerkesztő úr, az a fontos, 
hogy mindent megfontoltan r ala¬ 
posan csináljunk. Tetszik érteni? 
Én például azt a feladatot kaptam, 
hogy verjek be ide a falba egy 
kampósszeget. Persze a laikus azt 
gondolná, hogy ilyenkor a melós, 
edzett munkáskézzel, megragad 
egy kalapácsot , szerez valahonnan 
egy kampósszeget, hegyivel a fal¬ 
nak nyomja, kettőt rávág, ciga¬ 
rettára gyújt és elmegy. Hát ez 
lazaság, az ügyviteli fegyelem 
megsértése. Tetszik érteni? Nem? 
Akkor megmagyarázom. Tudja, 
mi kell ehhez a munkához? Mun¬ 
kalap. Rendes munkalap, drága 
uram. Ehun van! A norma száma, 
a tervrészleg száma, tervezett idő, 
valóságos idő. Három aláírás. Az¬ 
tán mi kell még ehhez a munká¬ 
hoz? Egy kampósszeg. Ahhoz vi¬ 
szont anyagigénylés kell. Na de az 
nem baj, mert azt aránylag rövid 
idő alatt kiállítják a munkalap 
alapján. Az áru neve, nyilvántar¬ 
tási száma, raktári száma, beszer¬ 
zési ára, kiskereskedelmi ára. En¬ 
gedélyezte, ellenőrizte, kiadta, át¬ 
vette. Tetszik érteni? Nahát! Ak¬ 
kor aztán az ember elmegy a rak¬ 
tárba, átadja az anyagigénylést és 
közben cseveg is, hogy: adjon már 
egy francos nyolcas szeget, fater! 
Akkor a Csámpalai bácsi felteszi 
az okulárét, elolvassa a szöveget, 
elhozza a raktár mélyéből a szeget, 


megnyálazza a plajbászt, amivel 
én aláírom, hogy „átvette ”, aztán 
újra megnyálazza a plajbászt és ő 
is aláírja, hogy kiadta. Tetszik ér¬ 
teni? 

Akkor aztán az ember visszabal¬ 
lag a műhelybe, mert felesleges azt 
a marha nagy másfél kilós kala¬ 
pácsot a raktárba cipelni. A kala¬ 
pácsot megragadja, és elindul a ki¬ 
jelölt falhoz. Ott a szeget hegyivel 
a falnak nyomja, kettőt rávág, ci¬ 
garettára gyújt, és elmegy. A mun¬ 
kalápon feltünteti a valóságos időt, 
aztán aláskribálja és átadja a mes¬ 
ternek. A mester elmegy a falhoz, 
szemrevételezi a munkát, károm¬ 
kodik egyet és aláírja a munkala¬ 
pot. Látja, elvtárskám, ezt neve¬ 
zem én tökéletes nyilvántaAásnak. 

Imigyen oktatott engem a szak- 
társ, aztán felemelte a falhoz tá¬ 
masztott képet és ráakasztotta a 
kampóra. Egy enyhe pattanást hal¬ 
lottunk és a kép lezuhant, de nem 
történt baj, csak az üveg és a ke¬ 
ret tört össze, mert mi elég mesz- 
szire álltunk. Kiderült, hogy a 
kampósszeg kampója lepattant. 

Az anyád — pihegte a szaktárs 
—, most mehetek egy új munkalá¬ 
pért, mert fő a tökéletes, pontos 
nyilvántartás! Tetszik érteni? 

Nem értem! 

Péterfi Gyula 


































































KALANDFILMEK HŐSEI 


CSERBENHAGYTA ÁLDOZATÁT 
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XXVI. évfolyam 13. szám. 


Ara: 1,80 FI 


1970. március 26. 



Mészáros András rajza 


KEVÉS AZ ÓVODAI FÉRŐHELY 












































































Ki%vmdé$o, vendégek éjen Bizio§üv% 


ezdetben volt a NYANYA. 
Kiskocsma a Bajcsy-Zsilinsz- 
ky és a Paulay Ede utcák sarkán, 
szép lassúdan lármás dzsumbujjá 
alakult, éjfél után a kitántorgó ré¬ 
szeg verekedők harci terepe az 
Ankfer-küzig elért. Aztán a NYA¬ 
NYA átépült, felfrissült, s lett be¬ 
lőle HALÁSZTANYA. Ámbár a 
Paulay Ede utca sarkán senki sem 
halászik, a faburkolatos, ódon bú¬ 
torzattá HALÁSZTANYA többnyire 
zsúfolt volt, ám a hagyományok 
folytatásaképpen az alkohollal túl¬ 
telített vendégek a HALÁSZTA¬ 
NYA bejárata körül még össze- 
összepofozkodtak néha. 

Néhány éve lebontották az ócs¬ 
ka saroképületet, lassan, mint a 
Lucaszéke, elkészült az új sarok¬ 
ház, s rövid ideje megnyílt a 
NYANYA-HALÁSZTANYA helyén 
egy gusztusos, kirakati felirataival 
és étlapjával mérsékelt áron íny¬ 


csiklandó falatokat kínáló kisven¬ 
déglő, divatos nevén: bisztró. 

Néhányszor bekukkantottam nap¬ 
közben, csinos, tiszta helynek ta¬ 
láltam, na, mondom, vasárnap le¬ 
megyünk ebédelni, kipróbáljuk, 
mit tud. 

Csakhogy vasárnap egy szigorú 
tábla lógott az ajtón: ZÁRVA. 
Most készült el, gondoltam, kicsit 
még tatarozzák, maja jövő vasár¬ 
nap. Ám a következő vasárnap is 
kint fityegett a ZÁRVA-tábla. De 
furcsa, gondoltam, miért van va¬ 
sárnap olyan sűrűn zárva egy 
újonnan nyílt kisvendéglő...? 

Valamelyik este színházból jöt¬ 
tem a feleségemmel, korán ért vé¬ 
get az előadás, az új bisztró füg¬ 
gönyei mögül sejtelmes fény csil¬ 
lant az utcára — menjünk be va¬ 
csorázni. Bemegyünk, elénk lép 
egy kedves kis kiszolgálóleány, s 
mosolyogva közli: — Sajnos, zár¬ 


óra. Háromnegyed tíz van, tízkor 
zárunk , nem tudunk már rendelést 
felvenni . 

Pillanatok alatt tisztáztam a 
helyzetet. A hatalmas költséggel 
épített, elegánsan berendezett, új 
kisvendéglő de. 11-kor nyit, este 
10-kor csuk (% tízkor már nem 
szolgálnak ki) — vasárnap zárva! 

A környéken a következő szín¬ 
házak és mozik vannak, csak úgy 
kapásból: Operaház, Vidám Szín¬ 
pad, Thália, Pesti Színház, Ady 
mozi, Toldi-mozi soroljam még ...? 
Színház után, mozi után az embe¬ 
rek szívesen ülnek le egy olcsó kis¬ 
vendéglőbe eszegetni, beszélgetni, 
emészteni jó falatokat és élménye¬ 
ket. A gondűző zónázás, „tislizés”, 
sok családi vagy agglegényi ebéd 
vasárnapi színhelye világszerte az 
ízes ételeket főző, közepes vagy 
olcsó árakon kiszolgáló, kellemes 
berendezésű kisvendéglő. Nincse¬ 


nek elátkozott helyek: hogy egy 
kisvendéglő ne zülljék részegek 
tanyájává, az a vezetés feladata. 
Kinek az agyában születhetett meg. 
az a torz ötlet, hogy olyan helyen, 
ahol közel-távolban alig van ebé- 
ddő-vacsorázó alkalom, ahová 
egész sor környékben színház és 
mozi közönsége az utolsó előadás 
után könnyen eljut, este 10-kor 
rendeljék el a zárórát és vasárnap 
szünnapot tartsanak...? Miért po¬ 
csékolják efféle rendelkezésekkel 
a befektetett közpénzt, miért nem 
törődnek a közönség igényeivel, 
miért nem veszik észre, hogy az 
új kisvendéglőből a biztonság ked¬ 
véért, már fogyasztás előtt kidob¬ 
ják az esti és vasárnapi vendége¬ 
ket...? 

Egy fogyasztásban többszörösen 
akadályozott 

Vendég a szomszédból 



MINI TELEP — MAXI GONDOK 

Községünkben 150 család hasz¬ 
nál propán-butángázt. Szeretnénk 
elérni, hogy helyben lehessen a 
palackokat cserélni. Ehhez az kel¬ 
lene, hogy községünkben is léte¬ 
sítenének egy olyan mini gázlera- 
katot, amilyen már nagyon sok 
van az országban, a mienknél jó¬ 
val kisebb falvakban is. Fordul¬ 
tunk ezzel a kéréssel a Közép¬ 
dunántúli Gázszolgáltató és Szere¬ 
lő Vállalathoz Nagykanizsára, sőt 
a Kőolajvezeték Vállalat illetékes 
főosztályához is, Budapesten. A 
válasz mindkét helyről elutasító 
volt, pedig azt is felajánlottuk, 
hogy a palacktárolót és a palacko¬ 
kat is megvásároljuk. 

Nagy gond így nekünk a palack¬ 
csere, de ezt a gondot egy kis jó¬ 
indulattal m£Q lehetne oldani! 

Gombos László 
vb-titkár 
Szülök 


FOTÓZZON A LUDASNAK! 



Hát most merre? 

(H. L. felvétele. Budapest) 


a címzett válaszol 


„Cédulák” címmel meg¬ 
jelent közleményükre a kö¬ 
vetkező választ adhatjuk: 

A kerületi könyvtárak 
többségét régi épületekben 
helyezték el és a helyisé¬ 
gek karbantartására csak 
igen kevés összeget fordít¬ 
hattunk. 1969—70-ben, a 
Fővárosi Tanács VB Nép¬ 
művelési Főosztálya, a fű¬ 
tési és karbantartási gond¬ 
jaink megoldásához bizto¬ 
sította az elengedhetetlenül 
szükséges anyagi feltétele¬ 
ket. Ebben a két esztendő¬ 
ben legalább 60 könyvtár 

— rövidebb-hosszabfc ideig 

— kényszerű szünetet tart, 
éppen azért, hogy további 
folyamatos üzemeltetésüket 
biztosíthassuk. 


A XII. kerületi 38-as 
könyvtárban etage-rend- 
szerű gázfűtésre kellett át¬ 
térnünk. Ennek megoldása 
érdekében gáz- és vízveze¬ 
tékrendszert kellett kiépí¬ 
tenünk és egyéb problé¬ 
máink is voltak. Jelenleg a 
befejező munkák folynak, 
legkésőbb április első nap¬ 
jaiban a könyvtár űjra fo¬ 
gadhatja olvasóit. 

Révész Ferenc 
igazgató 

Fővárosi Szabó Ervin 
Könyvtár 

„Kalapácsos utas ” című 
írásukra válaszolva közöl¬ 
jük: 

A legújabb típusú jár¬ 
müveink elektromos moz¬ 
gatású felszálló ajtókkal és 
biztonsági reteszeléssel 


vannak ellátva. Súlyosabb 
összeütközés, vagy baleset 
esetén, amikor a járműve¬ 
zető is megsérülhet, a biz¬ 
tonsági reteszelés miatt az 
ajtókat kinyitni nem lehet. 

Az oldalablakoknak csak 
a felső része nyitható. Az 
ablakok nagy szilárdságú 
edzett üvegből készültek, 
melyeket kitörni csak meg¬ 
felelő szerszámmal lehet. A 
kalapácsot tartalmazó láda 
vékony üvegfedele viszont 
könnyen betörhető. 

A régebbi típusú jármű¬ 
veken erre azért nincs 
szükség, mert az oldalabla¬ 
kok a rájuk szerelt ablak¬ 
kulccsal teljesen leereszt- 
hetők, betörésükre még ve¬ 
szély esetén sincs szükség. 

Budapesti Közlekedési 
Vállalat 


CSAK RÖVIDEN! 


A Hódmezővásárhelyen 
gyártott „M 103”-as típusú 
gáztűzhelyem letörött kap¬ 
csológombja helyett hiába 
keresek újat, sehol sem 
kapok. Legutóbb egy budai 
Keravill-ban azt tanácsol¬ 
ták, hogy vegyek egy új 
gáztűzhelyet, ahhoz köny- 
nyebben hozzájutok. Ezen 
az ajánlaton egy kicsit még 
tűnődnöm kell. Egy kap¬ 
csológomb 3 forint... 

Földes Sándorné 

Bd. XI., Zólyom köz 6. 



A legutóbbi községrende¬ 
zés során olyan szépen „el¬ 
rendezték” a velünk szom¬ 
szédos telket, hogy most 
már egy év óta nincs tör¬ 
vényesen kijelölt bejárat 
a házunkhoz. Szeretném 
tudni, 'hol lehet olcsó heli¬ 
koptert kapni, mert csak 
azzal tudok bejutni a há¬ 
zamba. 

Géber József 
Balatonalmádi 


A környékünkön mint¬ 
egy háromszáz család él 
villany nélkül. Igaz, hogy 
nagyon a város peremén 
lakunk, de mégiscsak bu¬ 
dapestiek vagyunk! Anyagi 
áldozatokat is szívesen vál¬ 
lalunk annak érdekében, 
hogy végre nálunk is ki¬ 
gyulladjon a fény! 

Kocsis Lászlóné 


Bp. XX.. Hrivnák P. u. 183 N 



A kecskeméti üzletekből 
eltűnt a konyhai reszelő. 
Hova lett vajon, ki tud ró¬ 
la? 

Szabó Gyuláné 

Kecskemét 

A Bocskai presszóban 
nálunk zenés árat számíta¬ 
nak mindenért. Zene rég¬ 
óta nincs, csak egy árva 
zongora, de az is rossz. 
Nem lehetne megjavittatni, 
és a zenés árért zenét is 
adni? 

M. J. 

Hajdúdorog 


FILTER 

A magam és jó néhány dohányos ismerősöm nevében 
panaszkodom a Fecske cigarettára. Ezt a dohányipari 
terméket ugyanis hol papír-, hol vattafilterrel látják el. 
Nomármost: 

A papirfilteresnek, sajnos, van egy nagyon kellemet¬ 
len mellékize és szaga, amitől edzett dohányosnak is 
könnyen elmegy a gusztusa. Érthető tehát, ha a ciga¬ 
rettavásárlást minden esetben hosszas „kutatómunka" 
előzi meg, ami abból áll, hogy végigjárom az üzleteket, 
és veszek egy doboz Fecskét, próbaképpen. Azt a hely¬ 
színen felbontom, és ha vattafilteres, akkor azonnal 
vásárolok belőle 10-20 csomaggal. Ha papirfilteres, akkor 
megyek tovább, szerencsét próbálni. így aztán nemegy¬ 
szer összeszedek 5-6 doboz papirfilteres Fecske cigaret¬ 
tát, ami elszívhatatlan. 

Azt nem merem javasolni a dohányiparnak, hogy egy¬ 
általán ne gyártsanak papírfilteres Fecskét, azt viszont 
nagyon jó megoldásnak tartanám, ha valamilyen módon 
a csomagon feltüntetnék: milyen cigaretta van benne. 

Somus»köi Endre 
Salgótarján 
















FORGÓAJTÓ 


PÁLYAKEZDÉS 



- Ne felejtse el, fél óra múlva, a fortissimónál kétszer beleüti 


MODERN KALAP 



Hl 

- Doktor úr, nagyon rosszul látokI 

mLLOTTUNK 

eGy viccei 

Fiatal tudós érkezik egy afrikai 
országba , kutatómunkára . Első kí¬ 
sérletét egy afrikai bolhával végzi. 
Leteszi maga elé az asztalra és rá¬ 
parancsol: 

— Ugorj! 

A bolha ugrik. Az ifjú tudós ek¬ 
kor kitépi a bolha összes lábát és 
megint ráparancsol: 

— Ugorj! 

A bolha nem ugrik. A tudós még 
néhányszor megismétli a parancsot , 
egyre hangosabban kiáltva: 

— Ugorj! 

Miután a bolha csak nem ugrik , a 
tudós leül az írógép mellé és papír¬ 
ra veti legelső tudományos megálla¬ 
pítását: 

„Az afrikai bolha, ha kitépik min¬ 
den lábát — megsüketül” 



SZEMBeSíTéS 



Ifellemes kis társaság gyűlt 

K. össze nálam a minap. 

nJ V Nem felvágni akarok, de 
néhány nevet megemlítek, hogy 
az olvasó tudja mihez tartani 
magát. A „jelenvoltak” listáján 
szerepelt: Bell, aki a telefont, 
Marconi, aki a .rádiózás elvét, 
Edison, aki a gramofont találta 
fel. Megjelentek továbbá Nipkov 
és Rosing urak, akik a televíziót 
szabadították az emberiségre. 
Tiszteletét tette Shakespeare és 
Beethoven is, akik elismerésre 
méltó buzgalmukkal az irodalmi, 
illetve zenei lexikonokban sze¬ 
reztek maguknak állandó helyet. 
A hangulat kitűnő volt, bár a 
szomszédok közül többen tettek 
kellemetlen megjegyzéseket, 
mondván, hogy őszéknél hippi¬ 
találkozó van, utalva az egybe¬ 
gyűltek öltözékére, szakállukra 
és Shakespeare vállát verdeső, 
hullámos hajára. Ez utóbbi éppen 
azt magyarázta, hogy eredetileg 
színész szeretett volna lenni, de 
az állandó színházi válság miatt, 
kénytelen volt néhány drámát 
írni, amire bejön a közönség. Fej¬ 
tegetésébe éles, kellemetlen han¬ 
gon belecsörgött a telefon. Min¬ 
denki összerezzent. 

— Ez valami boszorkányság! 
— mondta Shakespeare idegesen. 

— Korántsem — nyugtattam 
meg. — Ez a jelenlevő Bell úr 
találmánya, a telefon. 

Bell érdeklődve nézegette a 
készüléket, és hatéves fiammal 
elmagyaráztatta magának a mű¬ 
ködését, de a kezelését képtelen 
volt megtanulni. Lányom, a háta 
mögött, csúfondárosan nevetett, 
és megerősödött a tudományokkal 
szemben viselt szkepticizmusá¬ 
ban: íme, egy ilyen nagy tudós, 
és még tárcsázni sem tud, pedig 
ő már négyéves korában minden 
este egyedül hívta fel a mese¬ 
mondó szolgálatot. 

— Bell bácsi, tessék bekapcsol¬ 
ni a televíziót — pimaszkodott 
később 


— Nem értem, kislányom, az 
utóbbi időben romlik a hallásom 
— tért ki Bell a provokáció elől. 
Hogy a további kellemetlensége¬ 
ket elkerüljem, bekapcsoltam a 
tévét. A társaság tagjai elhűlten 
meredtek a viliódzó dobozra. Töb¬ 
ben belestek mögé, hátha ott van 
a kutya eltemetve. Éppen egy té¬ 
véjátékot vetítettek. Az egyfelvo- 
násos befejeztével Shakespeare 
csodálkozva kérdezte: 



— Még utánam is írtak drá¬ 
mát? 

Ezután mély megvetéssel hátat 
fordított a készüléknek és csak a 
Magyar Hirdető műsorára figyelt 
fel: 

— Ennek legalább van monda¬ 
nivalója — jegyezte meg. 

— Ha ezt tudom, az első katód- 
csövet darabokra töröm — mond¬ 
ta önkritikusan Rosing, aki — 
mint tudjuk — a tévé születésé¬ 
nél bábáskodott. 

Ezalatt fiam, Edison úrnak pró¬ 
bálta elmagyarázni a sztereo le¬ 
mezjátszó működését. Edison ne¬ 
héz tanítványnak bizonyult: a 


hálózati kapcsolót összekeverte a 
sebességváltóval. Szegény gyerek 
igyekezett elemista szinten ma¬ 
gyarázni, de a derék Edison kép¬ 
telen volt megérteni a sztereó- 
hang lényegét. A srác fel is adta 
a harcot és bekapcsolta a rádiót, 
mivel éppen tánczenei koktél volt. 
A beat-zenétől többen rángógör¬ 
csöt kaptak. Csak Beethoven volt 
elégedett: 

— Szép kis szerkezet — muta¬ 
tott a zölden izzó varázsszemre, 
ő ugyanis teljesen süket volt. 

Ekkor újra megszólalt a tele¬ 
fon. 

r— A ménkű csapjon bele, aki 
kitalálta! — csattant fel Marconi, 
aki éppen a rádió kezelését pró¬ 
bálta megtanulni, természetesen 
minden eredmény nélkül. 

Bell sértődötten vágott vissza: 

— Ahogy én a maga szerkezetét 
elhallgatom, nekem is eszembe 
jutott ez a kívánság. 

Szólt a rádió, csengett a tele¬ 
fon, harsogott a lemezjátszó, 
bömbölt a televízió. A hangulat 
egyre feszültebb lett. 

— Jobb lett volna, ha tudá¬ 
sunkat békésebb célokra hasz¬ 
náljuk — vonta le a következte¬ 
tést Edison, és hogy valamit jóvá 
tegyen, hozzávágta a telefont a 
lemezjátszóhoz. 

— Ilyen az ember... Jó dolga 
van, de nem nyughat — mondta 
Marconi, és undorral fordult el 
a rádiótól. Vigasztalni akartam 
őket: 

— A tudományban nem lehet 
megállni. Azóta is folyton kutat¬ 
nak a tudósok. Most éppen az 
atomot akarják kezes báránnyá 
tenni. 

— Ilyen az élet... — mondta 
Beethoven, és hozzátette: —pa- 
pa-pa-pam! 

Ez utóbbi a Sors-szimfónia 
négy ismert hangja volt. 

ősz Ferenc 

























































- Nos, mi az ön véleménye, Kovács kartárs? 


ELÉGEDETLENSÉG 



kttiflA 

— Mi az, drágám, ezentúl csak krokodilbör 
cipóm lesz?! 


NŐI SZEMMEL 



- Istenkém, add, hogy a maxi ne Tegyen 
divat! 



(LACIKA MONOLÓGJA) 


N álunk a családban nagy 
nemzetközi nőnap volt, 
mert én vettem anyu¬ 
nak két csokor hóvirágot a 
zsebpénzemből, apu meg tíz 
szál rózsaszín szegfűt. En¬ 
gem anyu megpuszilt érte, 
apunak pedig azt mondta, 
hogy valami praktikusabb 
ajándékkal is meglephette 
volna, de úgy látszik, soha¬ 
sem nő be a feje lágya, hogy 
virágra pazarolja a pénzt. 
Tanulhatna már egyszer Je¬ 
nő bácsitól, mert ő nem vi¬ 
rágot vett Margit néninek a 
nőnapra, hanem egy üveg 
francia kölnit, amit most 
már dollárért importálunk, 
hogy nagyobb legyen a vá¬ 
laszték. Bezzeg, apu miatt 
lehet akármekkora is, fogal¬ 
ma sincs arról, hogy mi az, 
aminek legjobban örülne a 
felesége. 

Azt hittem, apu megsértő¬ 
dik, mert olyan nagy öröm¬ 
mel hozta a szegfűt, de er¬ 


ről szó sem volt. Azt mond¬ 
ta anyunak, hogy máskor 
súgja meg előre, mit sze¬ 
retne ajándékba kapni, ak¬ 
kor majd azt veszi meg ne¬ 
ki. És azt ajánlotta, egyez¬ 
zenek meg abban, hogy anyu 
nőnapra, vagy más ilyen al¬ 
kalomra meglepheti önma¬ 
gát, csak azt mondja meg 
apunak, mennyi pénz kell 
hozzá, azt akkor apu odaad¬ 
ja, mert ő nem gondolatol¬ 
vasó, és nem tudja eltalálni 
anyu gusztusát. 

Anyu ezt nagyon helye¬ 
selte, és elfogadta az egyez¬ 
séget. Mindjárt el is mond¬ 
ta, hogy egyre könnyebb 
lesz a bevásárlás. Apu is bi¬ 
zonyára olvasta az újság¬ 
ban, hogy a Belker az idén 
ötmillió dollárral többet költ 
importra, mint tavaly, ami 
jórészt a választék kiegészí¬ 
tését szolgálja. 

Apu csodálkozott, hogy 
anyu ilyen szorgalmasan ol¬ 


vassa az újságokat, és eny- 
nyire jól van informálva, 
de megjegyezte, hogy ez bi¬ 
zonyára azért van így, mert 
anyu valami importáru vá¬ 
sárlásán töri a fejét. 

Én már jól ismerem aput, 
és tudom, hogy mikor gú¬ 
nyolódik, és most is ezt érez¬ 
tem a hangján, de anyu nem 
vett észre semmit. Megdi¬ 


csérte aput, hogy kitalálta 
a gondolatát, és azt mond¬ 
ta, valóban arról van szó, 
hogy nőnapi kárpótlásként 
egy kis ajándékot kér tőle: 
lepje meg őt apu egy virá¬ 
gokkal díszített gumi fürdő¬ 
sapkával, amit most impor¬ 
táltunk - népgazdasági ér¬ 
dekből. Margit néni is vett 
egyet, mert ezt már most, 


még a fürdőszezon előtt be 
kell szerezni, mert elkap¬ 
kodják és rövidesen hiány¬ 
cikk lesz belőle. 

Apu ekkor beleegyezett, 
hogy anyu vegyen magának 
egy olyan virágokkal díszí¬ 
tett import gumi fürdősap¬ 
kát, amilyet csak akar, és 
majd ő utólag visszaadja rá 


a pénzt, mert anyu nem is 
tudta megmondani, mi az 
ára. 

Ám másnap meg tudta 
mondani. Este anyu ugyan¬ 
is boldogan mutatta apu¬ 
nak az import fürdősapkát, 
amely tele volt minden¬ 
féle színű gumi virágokkal. 
Anyu feltette a fejére, apu 


meg elnevette magát, és azt 
mondta, hogy anyu úgy néz 
ki, mint egy medúza, ami 
egy tengeri állat. De anyu 
most nem törődött ezzel, ha¬ 
nem azt mondta apunak, 
hogy fizessen neki háram- 
százki lene ven forintot, mert 
ennyibe került az import 
gumisapka. Elhozta a szám¬ 
lát is, ha esetleg apu kétel¬ 
kedne az árában. 

Apu azonban nem kétel¬ 
kedett, kifizette anyunak a 
pénzt, és azt mondta, hogy 
a Belker igazán gavallér, 
nem spórol a dollárral és 
jól kibővíti a választékot, ha 
háromszázkilencven forintos 
fürdősapkát importál. Hála ■ 
istennek, mindenünk van 
már, és úgy látszik, még, 
csak ez hiányzott nekünk, 
hogy igazán bő legyen a vá¬ 
lasztékunk. Most már nem 
lehet panaszuk a magyar 
asszonyoknak, egész nyáron 
boldogan úszkálhatnak majd 
a háromszázkilencven fo¬ 
rintos, virággal díszített im¬ 
port fürdősaokábam... 

Földes György 








































































MUNKAHELYI FEGYELEM 


SZORGALMAS KOTLÓS 
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B efejezvén történetét, 

I bájos hölgylátoga¬ 
tóm kérdőn nézett 
rám, ibolyakék szemében 
hit, remény és szeretet 
honolt. 

— Segít rajtam ugye? 

— Nem tudom, hogy 
miként? — tártam szét a 
karom. — Nekem semmi 
kapcsolatom sincs a szín¬ 
házakkal. Elkeseredését 
megértem, égrekiáltó igaz¬ 
ságtalanság, hogy maga 
évek óta csak nyúlfarknyi 
szerepeket kap. 

Kedvesen megrázta a 
fejét. 

— Nem konkrét segít¬ 
séget várok, csak útmuta¬ 
tást, tanácsot. Maga új¬ 
ságíró, nem is mai gye¬ 
rek már, biztosan sokat 
látott, hallott, olvasott. 
Azt mondja el nekem, ho¬ 
gyan emelkedhetett ki ré¬ 
gebben egy kezdő színész¬ 
nő az ismeretlenség ho¬ 
mályából? 

— Elsősorban: beugrás¬ 
sal ! A kóristalány önte¬ 
vékenyen megtanulta a 
főszerepet, a primadonna 
váratlanul megbetegedett, 
a rendező a haját tépte, 
erre a kóristalány szeré¬ 
nyen, de magabiztosan 
előlépett a színfalaik mö¬ 
gül és közölte, hogy ő vé¬ 
letlenül tudja a prima¬ 
donna szerepét. Eljátszot¬ 
ta, megmentette az elő¬ 
adást és tomboló sikert 
aratott. Sosem hallottam, 
hogy egy beugrás ne lett 
volna bravúros. Aki be¬ 
ugrik, az kiugrik! 


— Sajnos — legyintett 
szomorúan látogatóm —, 
nálunk az a helyzet, hogy 
az ismert művész helyébe 
mindig egy másik ismert 
művész ugrik be bravúro¬ 
san. Ettől függetlenül a 
mi primadonnánk percről 
percre egészségesebb. 

— Akkor talán erkölcs- 
botránnyal próbálkozzék 
— mondtam. — Csábítsa 
el az igazgatót, vagy a 
főrendezőt, vagy a bonvi- 
vánt, aki aztán maga miatt 
otthagyja előző kedvesét, 
vagy előző feleségét, or¬ 
szágos zenebona támad, 
maga mint démon, vám¬ 
pír stb. kerül forgalomba, 
és a jövő szezonban el¬ 
árasztják majd jobbnál 
jobb szerződésekkel. 

Bánatos mosollyal né¬ 
zett rám. 

— Ezt komolyan mond¬ 
ja?! Hát először is: ná¬ 
lunk az igazgató, a főren¬ 
dező, a bonviván, sőt a 
súgó, az ügyelő, a kellé¬ 
kes, a világosító is több¬ 
szörösen el van már csá¬ 
bítva, tulajdonképpen egy 
nagy család vagyunk, de 
ebből nyilvános botrány 
nemigen támad, hiszen 
az újságok hallgatnak ró¬ 
la, legfeljebb, ha már na- 
gyon-nagyon cifra az ügy, 
a szakszervezeti bizalmi 
egyénileg elbeszélget az 
érdekeltekkel. 

— Sajnos — jegyeztem 
meg rövid töprengés után 
—, az a zord igazság, hogy 
a színésznői karrier régi 
útjai ma már általában 


járhatatlanok. Nem lehet 
elintézni, hogy előadás 
után lelkes, romantikus 
ifjak kifogják a lovakat a 
hintójából és magukat 
fogják be helyette, mert 


nincsenek hintók, alig van¬ 
nak lovak, és csak elvét¬ 
ve fordulnak elő lelkes, 
romantikus ifjak. 

Látogatóm megtörtén 
bólintott. 

— Hát bizony, azok az 
idők már elmúltak ... 

A homlokomra csaptam. 

— Ohó, itt van a tele¬ 
vízió. Igen, a televízió! 
Valami vetélkedőn magá¬ 
nak kellene tologatni a 
számokat az eredményjel¬ 
ző táblán. Sorsolásnál 
kurblizni a kalickát! Eh¬ 
hez mit szól? A maga 
alakjával, a maga moso¬ 
lyával biztos siker, orszá¬ 
gos szenzáció! 

— Ugyan — rázta meg 
a fejét lemondóan —, a 
televíziósoknak húsz évre 
való készletük van kurb- 
lizó, tologató lányokból... 


Felemelkedett a szék¬ 
ről, nyúlt a táskája után. 

— Csak egy pillanatra! 
— állítottam meg. — Ha 
jól emlékszem, beszélge¬ 


tésünk elején maga vala¬ 
mi olyasmit mondott, hogy 
ezért jelenleg is van va¬ 
lami apró szerepe. Mit 
jelent ez konkrétan? 


— Van egy tőmondatom 
az első felvonásban és két 
bővített mondatom a má¬ 
sodikban. Tizenhat szó az 
egész. 

— Hurrá — kiáltottam. 
— Tizenhat szó?! Hiszen 
ez nagyszerű lehetőséget 
biztosít magának ahhoz, 
hogy érvényesüljön, hogy 
estéről estére felfigyeljen 
magára a közönség. 

Álmélkodva nézett rám. 

— Nem értem, hiszen 
három mondatom van 
mindössze! Ismétlem, há¬ 
rom mondat, tizenhat szó! 

— Untig elég. Ha ezt a 
három mondatot úgy 
mondja el, hogy az egész 
nézőtéren megértsék, elöl. 
középen, hátul és még a 
karzaton is, óriási szenzá¬ 
ció lesz! Egy fiatal szí¬ 
nésznő, akinek tisztán ér¬ 
teni minden szavát. Egé¬ 
szen rendkívüli jelenség 
ez manapság. Ez lesz az 
igazi szenzáció! 

Kürti András 
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DIPLOMATAFELESÉG 



— Nagy vagy, drágám! Még csak egy hete vagyunk Del-Amerikában, 
és már elvisznek túsznak ... 


ANYAGI ÖSZTONZÖGÉP 



edvenc lapomban 
a következő ap¬ 
róhirdetést ol¬ 
vastam : 

Elcserélném főbérle¬ 
ti lakásomat hasonló¬ 
ra, esetleg ráfizetés¬ 
sel. Jelige: „Leinfor¬ 
málható szomszédok.” 


Szomszédjaim ugyan 
vannak, de elcserélni 
való lakásom nincs. 
Ennek ellenére levél¬ 
ben találkozót kértem 
a hirdetés feladójától. 


mögött egy kétéves ír 
szetter ugat-e, vagy 
egy javakorabeli, négy 
gyermekkel rendelke¬ 
ző spániel. 

— Innen ugyebár 
elköltözött? 

— Gratulálok a fan¬ 
táziájához! Az új la¬ 
kásom a Szomorúfűz 
utca 74-ben újabb iz¬ 
galmakra adott okot. 
Sajnos, későn tudtam 
meg, hogy az egyik 
szomszédom csatár já¬ 
tékos az NB I-ben. Ha 





Csendes kis budai 
eszpresszóban beszél¬ 
gettünk. 

— Zevernyák Béla 

— mutatkozott be a 
negyven év körüli, jól 
öltözött férfi. 

— Nagyon kíváncsi 
vagyok, miért ragasz¬ 
kodik ön a leinformál¬ 
ható szomszédokhoz? 

— kérdeztem Zever- 
nyákot. 

— Ne haragudjék, 
de ez természetes. A 
szomszédok nagy sze¬ 
repet játszanak az 
ember életében. Ked¬ 
ves uram! Az első fő- 
bérleti lakásom a Fe¬ 
hérszeder utca 1/B- 
ben volt. A bal oldali 
szomszédom, egy 

trombitaművész, éjjel 
tizenkettőtől reggel 
hatig gyakorolt. Kép¬ 
zeljen el egy Trombi¬ 
tás Frédit, aki egész 
éjjel fújja. A jobb ol¬ 
dali szomszédom pe¬ 
dig kutyáidomári ké¬ 
pesítéssel rendelke¬ 
zett. Neki köszönhe¬ 
tem, hogy ma már 
hallás útján meg tu¬ 
dom állapítani: a fal 


győz, a szurkolók sze¬ 
renádot adnak az ab¬ 
laka alatt. Ha a pá¬ 
lyán kihagyott egy 
nagy helyzetet, a druk¬ 
kerek pfújoló kórust 
alakítanak a folyosó 
közepén. A másik 
szomszédom egy kika¬ 
pós hölgy volt, a Ru¬ 
mos Yvette. Reggel 
négykor még édesbús 
magyar nótákat éne¬ 
keltek a vendégei, és 
durrogtak a pezsgős¬ 
üvegek. Mondanom 
sem kell, hogy ... 

— Elköltözött 

— A Kenőszappan 
utca 40-be. A két 
szomszéd közül az 
egyik hangmérnök 
volt, aki rajtam pró¬ 
bálta ki, hogy hány 
fon erősségű zajt ké¬ 
pes elviselni az embe¬ 
ri szervezet. A másik 
oldalamon egy torna¬ 
tanár lakott, akinek a 
felesége féltékenységi 
jeleneteket rendezett: 
éjjel-nappal veszeked¬ 
tek. Nem bírtam to¬ 
vább és elköltöztem. 
Az Eukaliptusz köz 3- 
ban. a bal oldali 


szomszédom másképp 
látta a nemzetközi 
helyzetet, mint a jobb 
oldali szomszédom. 
Nekem serdülő korú 
fiam van. Nem akar¬ 
tam, hogy helytelen 
politikai nézeteket 
hallgasson a falon ke¬ 
resztül. 

— Azért nem min¬ 
den lakásban véko¬ 
nyak a falak — je¬ 
gyeztem meg halkan. 

— Ez igaz, de ilyen¬ 
kor sokat segít a falra 
helyezett üres pohár, 
amely felerősíti a han¬ 
gokat. De hogy foly¬ 
tassam a történetemet, 
az is fontos, hogy a 
szomszédod felesége 
ne öltözzön elegánsab- 
ban, mint a saját ne¬ 
jed. Ebből is családi 
perpatvar születhet. A 
szomszédunk pozíció¬ 
ja, társadalmi állása 
ne legyen olyan, hogy 
irigykednünk kelljen 
rá, de ő se irigyelhes¬ 
sen minket. Éljen pél¬ 
dás családi életet, de 
ne túlságosan, mert 
akkor szembetűnőb¬ 
bek az én apróbb bot¬ 
lásaim. Most már 
megértheti, miért ra¬ 
gaszkodom ahhoz, 
hogy pontos informá¬ 
ciókat szerezzek a 

szomszédjaimról. 
Egyébként a múlt hó¬ 
napban végre szeren¬ 
csém volt. A Pantalló 
tér 16-ban, mindkét 
szomszédom csendes, 
magának élő, halk 
szavú virágkertész. A 
lakásukban a leghan¬ 
gosabb az aranyhal. 
Sejtheti, milyen bol¬ 
dog voltam. Sajnos, 
egy hét múlva mégis 
kiderült, hogy lehetet¬ 
len emberek. Idegesíti 
őket, hogy a lakásom¬ 
ban robbanómotorok¬ 
kal kísérletezem, és 
amikor éjszakénként 
részegen jövök haza, 
verem az asszonyt. 
Már el is költöztek 
mellőlem... És most 
itt állok a teljes bi¬ 
zonytalanságban : ki 

tudja, milyen szom¬ 
szédokat kapok ... 

Galambos Szilveszter 


ELKESEREDETT FELESÉG 



- Ez így sem figyel rám! 


ELSŐSEGÉLY 
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- ...hogy mi a hosszú élet titka? Hát az 
olyan nyugodt, békés korszak, mint az utolsó 
száz év volt! 


HÚSVÉTI TOJÁS 


Va$vári Anna rajza 





— A fene egye meg! Megint nem hozták az újságot 
Most nem tudom, mi a véleményem. 




— Hogyan történt? — 
kérdezte a bíró. 

A vádlott fölállt, s fo¬ 
lyamatosan vallani kez¬ 
dett. 

— Az egyik nap, az ör¬ 
dög jelent meg a gyár 
kapujában, s egyenesen 
felém tartott: „Nézd a 
Gágyerit, mondotta, őnem 
rest hazavinni billentyűt, 
a házi herkentyűjéhez. De 
neked még herkentyűd 
sincs, pedig a Gágyeri 
unokái már herkentyűvel 
játszanak. Menj szépen 
vissza, és legalább hozzál 
ki az üzemből két herken¬ 
tyűt, s holnap pedig a 
hozzávaló billentyűket.” 

— Nem tehettem mást, 
visszafordultam az üzem¬ 
be és bepakoltam a tás¬ 
kámba egy egész herken¬ 


tyűt. A következő nap fe¬ 
hér ruhás angyalka állt a 
gyár kapujában: „Nem 
szégyelled magad? — 



mondatta. — Lopod a 
gyárból a herkeny tűket 9 
Azonnal vidd vissza, leg¬ 
alább a billentyűt!” — El¬ 


szégyelltem magam, és 
máris megfordultam, ami¬ 
kor megjelent mellettem 
az ördög. „Ne légy bal¬ 
ga! — mondta —, mit fog 
szólni a fiad, ha nem vi¬ 
szed haza neki a megígért 
billentyűt?” — Ekkor is¬ 
mét az angyal lépett mel¬ 
lém. És vitatkozni kezdett 
az ördöggel. És amíg ők 
vitatkoztak, én hazavittem 
a herkentyű billentyűjét. 
A következő nap ismét 
megjelent az ördög és mö¬ 
götte a kis fehér ruhás 
angyalka... 

— Csak azt mondja 
meg — szakította félbe a 
bíró a vádlott vallomását, 
—,az ördögön és az angya¬ 
lon kívül a portás soha¬ 
sem jelent meg a gyár 
kapujában, hogy ellen¬ 
őrizze, ki mit visz ki? 

— Nem, soha — vála¬ 
szolt határozottan a vád¬ 
lott. 


R. Gy. 


EMBERRABLÓK 






































































































NŐI DOLGOK 


MEDIKÁK 


MAI TENUUC 

Kálmánchmj Zólián rajza 




SÉRTŐDÖTTSÉG 


a vaá6 aneKoota KraséBöL 



— Szó sem lehet róla, 
uram — nyugtatta meg az 
író. — Ugyanis , míg a re¬ 
gény hősnője minden feje¬ 
zetben ugyanaz , addig a 
férfi minden fejezetben 
más és más ... 



Meghökkentő ötleteket 
nemcsak a mai regény- és 
drámaírók találnak ki. A 
régi mesterek is mesteri 
fortélyokkal lepték meg 
néha a kiadókat és szín- 
igazgatókat. 

Mark Twain, a híres 
amerikai humorista megje¬ 
lent egyszer a LIFE című 
hetilap szerkesztőségében, 
és felajánlotta új regényét, 
amely, mint mondotta, öt¬ 
százhúsz fejezetből áll, 
ámde ötvenkét folytatás¬ 
ban, egy év alatt leközölhe¬ 
tő, mert a fejezetek oly rö¬ 
videk, hogy hetenként tíz 
fejezetet is közzé lehet ten¬ 
ni. Állítása bizonyítására 
nyomban neki is kezdett a 
regény felolvasásához: 

ELSŐ FEJEZET. — És 
vajon fogsz-e örökké úgy 
szeretni, mint most? — 

kérdezte a nő a férfihoz 
simulva, s fejecskéjét lá¬ 
gyan vállára hajtotta. — 
örökké! — szólt a férfi , s 
fogadalmát egy forró csók¬ 
kal pecsételte meg. 

MÁSODIK FEJEZET. — 
És vajon fogsz-e örökké 
úgy szeretni, mint most? — 
kérdezte a nő a férfihoz si¬ 
mulva, s fejecskéjét lágyan 
vállára hajtotta. — örök¬ 
ké! — szólt a férfi, s foga¬ 
dalmát egy forró csókkal 
pecsételte meg. 

HARMADIK FEJEZET. 
— És vajon fogsz-e örökké 
úgy szeretni, mint most? — 
kérdezte a nő a férfihoz si¬ 
mulva, s fejecskéjét lágyan 
vállára hajtotta. — örök¬ 
ké! — szólt a férfi, s foga¬ 
dalmát egy forró csókkal 
pecsételte meg. 

A szerkesztő azonban a 
negyedik fejezet előtt köz¬ 
bevágott: 

— Nem gondolja, Mr. 
Twain, hogy ezeket a re¬ 
gény fejezeteket olvasóink 
egy része unalmasnak fog¬ 
ja találni? 


Herbert von Karajan, a 
világhírű dirigens nyári 
szabadságát töltötte Tirol¬ 
ban, s barátjával egy pom¬ 
pás fasorban sétálgatott. A 
madarak elbűvölően csi¬ 
cseregtek az ágakon, s Ka¬ 
rajan lelkesen felkiáltott: 

— Látod, barátom, ilyen 
tökéletes zenekart szeret¬ 
nék én dirigálni...! 

Ebben a pillanatban a 
madarak édes csicsergésé¬ 
be belekárogott egy varjú. 
Karajan lemondóan legyin¬ 
tett: 

— Sajnos ... Sajnos, nin¬ 
csen olyan tökéletes zene¬ 
kar, amelynek muzsikájába 
bele ne károgna egy elvi¬ 
selhetetlen kritikus. 

Békés István gyűjtése 



— Ma, jöjjön már le onnan! Nem gondoltam komolyan, 
hogy magára nincs szükség a vállalatnál ... 


















































































































































































MEGKÉÍZP&TÜK tyZOlÓWAT: 

Mi a véleményük a női (alkáliról? 


Vasvári Anna: 


- Micsoda bunda! 


Erdei Sándor: 


Pusztai Pál: 


- A feleségem helyett jöttem el focizni. Szegényke gyengéiKedik. 


Fülöp György: 

ax ex H 


- Jobb formát mutatnak, mint a férfiak. 


— Sajnos, asszonyom, több futballcipőnk 
nincs! 



— Kilencven perc alatt rengeteget fogyhatnak 
a hölgyek. 



- Ilyennek képzelem a kapust... 



— Ugye, megadja ezt az icipici tizenegyest?.. . 


Balázs-Piri Balázs: 


Sajdik Ferenc: 



— Szívesen támogatnám a csapatot, mint gyúró. 


Várnai György: 



— Sajnálom őket. Hiúságból biztoson mindegyik két számmal kisebb 
cipőt hord. 




























































HA MEGSZŰNNE A CÖLIBÁTUS 





A Filmmúzeumban, ha régi filmkockák 
peregnek a vásznon (hívebben: lepedőn), 
elnyomok egy sóhajt s azon meditálok 
lázasan magamban (mondhatnám: epedőn): 

Merre száguld lován most a Hindu lándzsás? 
(Lelkem rejtekében száz emlék kavarog!) 

Vajh, hová sodródott Az elsodort ember? 

S a Csavargókirály még mindig csavarog? 

Hol hajtja a bigát a bronzbarna Ben Húr? 
Bálványozzák-e még a nők A sejk fiát? 

Áll-e még a butik, ahol a csaposra 
így kiáltott egykor a derék Svejk: piát...! 

Tanulnak-e még az Iglói diákok? 

Hogy él napjainkban a Robinson család? 
Forog-e a bűvös Elvarázsolt kastély, 
s a kastéllyal együtt a csecse kacsaláb...? 

Hol veri a mellét King-Kong, a gorilla? 

Tart-e még a pajzán Tóparti látomás? 

Mit csinálhat Dantes, ki Az If vár foglya? 

(Lelki szemeimmel most is úgy látom: ás...) 

Es a halhatatlan Láthatatlan ember, 
tisztelettel kérdem, hogy merre látható? 

S a Kék Angyal szeme kék-e még? (E kék fény, 
ragyogása most Is öt földrészt átható!) 

Boldog nyugdíjas-e o vén Bulldog Drummond? 

S a kínzó kétségtől hajamba kuszálok: 
megmenekült-e a Menekülő asszony?, 
s leszereltek már a Bercsényi huszárok...?! 

Ropják-e a táncot még a Ziegfeld-görlök? 

(ezzel a témát a szex felé terelem ...) 
Megnősült-e végre a Frankenstein fia? 

Virul-e valahol a Dzsungel szerelem? 

Az Éneklő cowboy hangja még a régi? 

Makog-e még Csita, a csintalan majom? 
Gengszterek alkonya után jött-e hajnal? 

(Mindez azért izgat, mivel nincs más bajom...)« 

Él-e még Bel Ami, Bizsu, Congo Maysie? 

Az is régen furdal: mit csinál a Borcsa 
Amerikában, és hogy van Quasimodo, 
legkedvesebb rémem, a Notre Dame korcsa...? 

A Ködös utakon vajon kik sétálnak, 
s hol porlad Gunga Din, a vízhordó legény, 
aki trombitálva ment a másvilágra ... 

(Fújja-e még ott is a trombitát szegény?) 

Kiket szállít s hová, ma a Meseautó? 

Merre jár Bosambo? Fut-e még az Ámok? 

(És ha fut, mennyit fut, mondjuk, száz méteren; j 
mindig érdekeltek az effajta számok ...) 

Ugrál-e még Tarzan, a délceg Weissmüller? 

És pang-e Alipang, a fekete szultán? 

Hol szikrázik most a legendás Kék Csillag? 

(Ezen rágódom még ma is, évek múltán...) 

S bár tudom, nem kapok választ, azért mégis 
felteszem a kérdést, a végsőt, a kandit: 

2000-ben lesz-e olyan mozinéző, 
ki, teszem azt, Ismeri a szandi-mandit... ? 


Szilágyi György 


ÓVATOS KORSZERŰSÍTÉS ÁLLATORVOSNÁL 







































































































































